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ELŐFIZETÉS A2A :
Eg6«s ívre 6 ft. 
Félévre S ft. 
Negyedévre 1 ft 50 kr

BérmenUtka levelek 
esek ismert kezektől fo

gadtatnak el.

Xélíntoi nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 16 kr.

A Byilttértea minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN VÁRMEGYÉNEK HIVATALOS LAPJA.
MEaJELElTIK VASÁRNAP.

I

2122*7*3 ZL’A
hivatalos hirdetéseknél; 
Minden szó titán 1 kr. 
Azonfelül bélyeg SO kr.

Kiemelt diezbetük a kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint 
minden négyszög centim, 
után S kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtátik.

Hirdetések és pénzkülde
mények a kiadóhivatal

ból intázendök.

Szí Arai és nagy mill ill yi

szt Arat antal gróf t.

N.-Mihály, 1893. szeptember 1.

A nagymihályi Sztáray-palotán félár- 
bócon rengő gyászlobogó hirdeti, hogy az 
ősrégi Sztáray-családnak nagy gyásza van. 
A család feje, Sztáray Antal gr., őseihez 
költözött.

A középületeken és sok magános házon 
is fekete zászlókat lenget az őszi szél. A 
temetésre messzeföldröl is összegyűlt rop
pant nagy közönség arcáin látszó mély meg- 
illetődés tanúsítja, hogy a veszteség nem 
csupán a nagynevű családot, hanem az ösz- 
szességet, a társadalmat, a várost, a vár- 
megyét és az országot is egyaránt érinti.

Az ország legelőkelőbb fő urai család
jaikkal, országos képviselők, Zemplén- és 
Ung-vármegyek fő- és alispánjai, tójegyzői, 
magasabb rangú tisztviselői, a felvidék nagy 
birtokosai, az Összes felekezetek lelkészei, 
községek küldöttségei jöttek ide N.-Mihályba 
ma, hogy a kegyelet adóját leróvják a nagy 
halott iránt.

Pedig akit ma itt előttünk a sötét ko
porsó takar: nem a politikai hatalmat kép
viselte, nem is annak elnyeréséért küzdött 
életében; mert őt a zajtalan csöndes munka 
édes gyönyöre boldogította, melyért a ju
talmat önmagában, öntudatában kereste és 
találta föl.

Egész ember volt ő, akinek vezéresz
méje volt a: .Beatus ille* . . és nem az
, Aeneis !*

A nagymihályi és várpalotai mintegy 
60,000 holdas uradalmak mintái a gyakor
lati kül- és belterjes hazai gazdaságoknak, 
mentesen minden üres és hiú utánzásától a 
külföldnek. Magyaros volt itt minden, mint

T h P C A-
Alvinczy tábornagy olaszországi 

hadjárata.
(1796. október 29-től, november 21-ig.)

— A ,ZempIén< eredeti tárcája, —

IV.
Alvinczy napról-napra jelentékeny erősítése

ket kapott. Padua, Treviso s Bassanó területeit 
osztrák csapatok lepték el. Két hónap telt el az 
arcolei csata után, ezt az időt a császáriak jól 
meghasználták; a Rajna partján téli szállásokon 
heverő fráncia seregek elől elvont osztrák csapa
tokat Friaulba húzták; az egész osztrák császári 
hadsereg megmozdult. Tirolban kitűnő vadasz- 
zászloaljak alakultak; a birodalom népeit fellelke- 
siték, hogy hazájuk védelmében és a Tirolra nézve 
oly fontos Olaszország visszahóditásában segít 
kezzenek. Ausztriának az utolsó, németországi ha 
járatban szerencsés harcai, az Olaszországban szen
vedett szégyenteljes megaláztatás érzete a biro
dalom népeit felizgatták; a nagy varosok egész 
zászlóaljak kiállítására vállalkoztak, maga Bécs 
négy zászlóaljat szervezett*) s ily módon 10—-12000 
önkéntesből álló segítséget nyertek. A bécsi zászló
aljak a császárné saját kezével hímzett zászlók 
alatt vonultak a csatatérre. Elvesztették azokat a 
szép zászlókat, de becsülést érdemlő küzdelem
ben veszítették el. Az osztrák hadsereg,* külön
böző erejű nyolc hadtestből, a hadtestekhez be-

magycffHfjlt Sztáray Antal gróf minden ízé
ben, nemes lényének minden gondolatában.

Ha láttad ezt a délceg, daliás alakot 
szép nemes magyar arcával, bizony nem 
kellett előtted sokat bizonyítgatni, hogy az, 
aki előtted áll: Szent-István király idejéig 
tudja fölvinni családja származását.

Hunt, Pázmán és Venczehn, a vasser- 
burgi gróf volt az a három német lovag, 
kik István királyt lovaggá ütötték és Ven- 
czellin volt az, aki Koppány vezért (ifjabb 
Kupát) 998-ban Esztergomnál személyes tu
sában legyőzte. Ettől a Venczelin gróftól 
származtatják magukat jogosan a Sztáray-ik, 
kiknek családfájáról most a leghatalmasabb 
ág tört le, midőn Sztáray Antal gróf meg
halt.

És miként a dicső elődök az isten 
házában, az ország és király tanácsában 
vagy a harcmezőn, mint egyházfejedel - 
mek, nádor, bánok, főispánok, zászlósurak 
és hadvezérek az isten, haza és királyéit 
áldozták életüket és vérükét: úgy az el
hunyt is szivének minden dobbanásával e 
háromságért élt és áldozott.

Vannak, sokan kikhez hozzá hasonlí
tani lehet, de nemesebb jellemet, igazabb 
hazafit nem találhatni nálánál.

Csöndben, feltűnés nélkül tölté be hon
fiúi tisztét, elősegítve, támogatva, fölemelve 
minden közhasznú hazafias nemesebb tö
rekvést.

Ha körültekintünk a Sztáray-ak ősi 
fészkén, az alig 4000 lakossal biró Nagy- 
Mihályon, látjuk annak modern haladását, 
kulturális intézményeit, óhajtva kívánjuk, 
hogy bár ily óriás léptekkel haladhatnánk 
mindenütt, akkor bizonyára fölvirágoznék 
a haza. —

Ahhoz a sok széphez, jóhoz, hasznos
hoz, amit itt örömmel lát szemünk, elvál-

osztott két dandár lovasból és egy lovas hadosz
tályból állott; maguk a császáriak 80,000 harcra 
képes embernél többre becsülték.

A fráncia hadsereg az arcolei csata óta, a 
provence-i partokról összevont két ezreddel, egyik 
az 57. sorezred, másik egy lovas ezred, összesen 
5—6000 emberrel szaporodott, ez a segítség a 
Mantua zárlata körüli és az Arcole melletti vesz
teségeket pótolta. Egy erős hadtest Montebaldót, 
Rivolit és Buffalengót szállottá meg; egy nem 
kevésbé erős hadtest, mint tartalék, Dezenzánot 
tartotta. Massena előőrse St.-Michaelben, maga 
pedig Veronában tanyázott, Augeran előőrse Be- 
vilaquaban, hadteste Legnanóban állt. A kisebb- 
nagyobb erődökben francia őrség tanyázott; a 
Gárda tavat hajók biztosították; a Lago Maggi- 
orén cirkáló felfegyverzett bárkák, a tájék szem- . 
meltartására, esetleg a nép megfegyelmezésére 
szolgáltak.

Wurmser három hadoszlopban, úgymint jobb 
szárnya a chichai szorosokon át és a Gárda tó 
környékén, középje a Garda tó és Ecs között 
Montebaldón keresztül, bal szárnya az Ecs partján 
nyomult vala elő. Pár hónappal előbb Alvinczy 
két hadoszloppal támadott, az egyik Tirolban, a 
másik a Piave mellett, a Brenta és az Ecs part
ján működött. De a Lonátó, Castiglione és Arcole 
melletti csaták, mind a két hadműveletet tönkre
tették.

A bécsi haditanács most mást eszelt ki ; 
hadmüködése tervébe a római udvart is bele vette 
és elhatározta, hogy az osztrák hadsereg, egy
mástól független két hadsereggel, két felöl tá
madjon. Egy felöl, mint Wurmser tévé, Monte
baldón át, másfelől az Ecs partján Padua síkjain,

hatatlanul hozzá van csatolva a Szláray 
An ű' gróf neve. És e név el nem múlik, 
mi- .jgy porrá lett testét túl éli az ő 
nemes szelleme.

Mély fájdalom fog el, ha elgondoljuk, 
hogy élete java erejében, munkássága tel
jében, mint erős tölgy, melyet a villám 
sújt, szakadt meg a nemes szív, mely oly 
híven tudott honáért érezni.

Az a szív melyben a férfi szeretet leg
forróbb lángja égett a hűséges és minden 
magasztos erényekben tündöklő hitvestárs
ért: e kettő között volt megosztva és a 
legszebb a legeszményibb szeretet érzése 
volt az, melyet Szláray Antal gróf élete 
drága társa (Batthiány Fanni grófnőért 
táplált. Mintaképe volt ez a legszentebb 
szívbeli érzésnek és midőn az a nagy, ne
mes szív megszakadt: az utolsó dobbanás 
is ezé az ideálé volt.

Ennyi maradt meg vigasztalásul annak, 
akit az isten ily nagyon meglátogatott ! 
Ezt a csapást és veszteséget az ország 
összesége is megérzi, mert az a tiszta és 
nemes hazafiul érzés, mely politikai működé
sében vezérelte Sztáray Antalt, s mely csu- 

I pán a közjót tartotta mindenha szeme előtt : 
olyan politikai jellemé alakította őt, a mi
nőt vezérlő példaként szoktak az utódok
nak emlegetni.

Úgy is mint ember, úgy is mint honfi 
méltó példánykép O mindenkinek és külö
nösen legyen annak, aki a nagynevű csa
ládban az Ő helyére lép !

Polányi Gyula.
♦

Az elhunyt fóur mindig buzgón vett részt 
a főrendiház tárgyalásain, és mint mérsékelt el
lenzéki, gyakran fel is szólalt. Beszédei mindig 
figyelmet keltettek,

A boldogult grófot özvegye, Batthyány Fanny 
grófnő gyászolja, kivel 1863-ban esküdött meg.

mert úgy vélekedett, hogy ha csak az egyiknek 
kedvez is a szerencse, a fő célt, Mántua felsza
badítását, okvetetlen elérik.

A nagyobbik hadsereg Tirolon keresztül 
nyomul elő s ha a fránciákat megveri, Mántua 
előtt foglal állást, az Ecs mellett működő másik 
sereggel összeköttetésbe lép. Ha a fótámadás 
rosszul ütne ki, a másik hadsereg azonban győzne, 
Mántua zárlata hasonlóképen megszűnik, a helyőr
ség élelemmel láttatnék el. Ebben az esetben a 
győztes sereg Seraglioban fészkeli be magát, 5 
Rómával jut összeköttetésbe ; Wurmser tábornagy 
átvenné a Romagnaban álló hadsereg vezényletét, 
a Mántuában levő tábornokok, tisztek és lovatlan 
lovasok nagyszáma, a papai hadsereg kiképezésére 
fordittatnának, egyszersmind a fráncia fővezért 
arra kényszeritenék, hogy seregét ó is két felé 
szakítsa és a tó jobb és bal partján állítsa fel.

Egy titkos, jól kitanitott bécsi ügyvivőt, 
mikor Mántua mellett épen az utolsó őrjáratot 
elhagyta volna, egy őr megállított, aki azután az 
elnyelt, egy kis pecsétviasz-golyóba takart sür
gönyt kiadni volt kénytelen. A pecsétviasz-golyó 
egy rövid, apró betűkkel irt, Ferenc császár saját 
kezével aláirt levelet tartalmazott, melyben Wurm- 
ser-1 a késedelem nélküli felmentésről értesítik, s 
meghagyja neki a császár, hogy fogolyként meg 
ne adja magát, inkább ürítse ki a várat, s a tón 
keresztül húzódjék vissza, amit, úgyis ura lévén 
Seragliónak, könnyen meg is tehet — onnan meg 
a pápai államokba igyekezzék s a pápai seregek 
vezényletét vegye át. A császár úgy tudta, hogy 
Wurmser még Seraglió birtokában v.«n. Rosszul 
értesítették J1

Mántua zár alóli felmentésére, az Ecs partján
) Ez az eredete a Deusch Maister* ezredeknek.

A. Zemplén mai száma nyolc oldal.



Apponyi Albert gróf elhunyt édes anyja révén
nagybátyját vesztette el Antal grófban,

Nagymihalyi és sztarai Sztáray Antal gróf 
1830. április 8-an született Budapesten a Kaplony- 
nemzetscgköl származó Sztáray csalad ifjabb ágából.

Tanulmányait részben itthon, részben a kül
földön végezte. Az 1861 -iki alkotmányos élet moz
galmaiban mint főrendiházi jegyző és mint Ung 
varmegye tiszteletbeli főjegyzője élénk részt vett, 
mely tevékenységét mindvégig folytatta úgy a 
politikai életben mint a gazdasági téren.

Közhivatalt sohasem viselt, de nagy gondot 
fordított naizvmihalyi (Zemplén) és varpalotai (Vesz
prémi uradalmaira, melyek valóságos mmtagazda- 
sagok. Jószagait a kor igényeihez képest iparral 
egyesítve kezelte. Úgy műmalmai, mint gulyái és 
menesei országszerte ismeretesek.

A tudománynak és művészeteknek bőkezű 
mecénása volt mindenkor. A hazai történetírásnak 
megbccsülnetetlen szolgalatokat tett, mikora Sztáray 
csalad okleveles tarat nemcsak rendeztette, de ritka 
bőkezűséggel hozzáférhetővé tette a történettudó
soknak, a mennyiben Nagy Gyű a jeles történet' 
Írónkat megbízta azok publikálásává!.

A nemes gróf életének utolsó perceiről és a
temetésről Írja tudósitónk :

Sztáray Antal gróf nincs többé! E'ete telje- 
ben alig 55 éves korában halt el folyó évi aug. 
29-én Nagy Mihalyban forrón szeretett neje, né- 
metujvári Batthyány Franciska grófnő, majdnem 
gyermekeként tartott és kedvelt Hadik Ilma 
grófnő, jelenleg özvegy Sztáray Vilmos grófné és 
Sztáray István gróf környezeteben, midőn palotája 
oszlopcsarnokában, délután 6 óra tajban épen a 
hírlapokat olvasta, A lap kihullott kézéből, feje 
mellére hanyatlott. Szivszélutés vetett véget a da
liás termetű nemes gróf életének.

Hosszabb ideje gyöngélkedett már ; de azért 
fönn járt. Halála napján is még a déli órákban 
kun járt a nagy-mihalyi várdombon, az úgyneve
zett Hradek-en, ahol a tavasz kezdetén az ö pa
rancsara egy díszes családi sírbolt, (Mauzóleum) 
épült. Mintha elóérzete lett volna, úgy siettette 
e sirbolt építését. Ez év tavaszán elajándékozta 
országszerte hires kopó-falkáját, mely sokszor ösz- 
szehozta az Andrássy-*kát és a felvidék sports- 
menjeit a Sztáray vendégszerető palotájában.

Ma mar csendesek az oly sokszor hangos
oszlopcsarnokok, a bubánat vett tanyát azokban.. ,

*
A rk. templomban magas ravatalon nyug

szik lezárt fekete érckoporsójaban a nemes four. 
Sötét gyászleplek takarják a falakat. Nem a 
,Entreprissedespompes funebres< megrendelt alak
jai álljak körül a koporsót Az ősi családi díszbe- 
öltözött csatlósok, a gyászos arcú gazdatiszti kar, 
erdész- és szolgaszemélyzet valódi igaz és mély 
fájdalommal veszik körül örökre feledhetetlen el
hunyt jó uroknak hamvait.

Majd siró hangon megszólalnak a gyászha
rangok Megjelenik az óriás csapás által megtört 
hitvestárs alakja s vele a vigasztalan család tagjai is : 
Sztáray Vilmos gróf özvegye Hadik Ilona 
grófnő, Sztáray István, Sándor és Gábor grófok, a 
néhai Sztáray Viktor gróf és Ferdinand családjá
nak nőtagjai, a gyászoló csalad tagjai sorában 
Bathyány Géza gróf, a gyászbaborult özvegy fi 
vére, özvegy Apponyi Antalné grófné Gyula fiá
val. Majd megtelik a templom és padsoraiban ül
nek az ország és vidék notabilitásai.

Itt vannak Andrássy Aladár, Hadik Endre,

indnlandó, 25,000 főből álló s három hadtestbe 
osztott hadsereg vezére Provera tábornok január 
12-én Paduából három hadosztalylyal Montagnónak 
igyekezett, ahol a kitűnő vitéz tábornok Duphot 
vezénylete alatt az Augerau hadtestének előcsa
patja mar elhelyezkedett. Ugyanakkor a Veroná
ban állomásozó Aíassena előcsapatjának megtáma
dására egy harmadik osztrák hadosztály Caldieró 
magaslatairól St. Michael-felé nyomult.

Frovera, bécsi önkéntesekből álló előcsapatját 
Duphot csakhamar vi-szalokte, de már del tajban 
az egesz osztrák hadsereg kibontakozván : Duphot 
az Ecsen átkelt és Legnanóba húzódott. A St. 
Michaelt támadó jobb szárny gyengébb volt, miért 
is az előcsapatjanak védelmére siető Massena a 
jobb szárnyra rontott, az osztrák hadosztályt 
összetörte, szétszórta s az Alponon keresztül 
visszauzte.

Ekkor érkezett meg Napóleon Bolognából. 
Ügyvivői még Paduában értesítették a császári 
seregek mozdulatairól. Hogy a pápával farkas
szemet nézzen, a transpadáni határokon csapatokat 
taboroztatott, 2000 franca katonát, Bolognából az 
Ecs melletti hadsereghez küldött, maga pedig a 
novorbellói főhadiszállásra, épp a St.-michaeli üt
közet legkevesebb tüzelése alatt érkezett meg: 
haladéktalanul meghagyta Massenának, hogy csa 
patait még az éjszakán Veronában huzza össze.

Úgy latszék, hogy az osztrákok folytatni 
akarjak a támadást, tehát, hogy a bekövetkezendő 
támadáskor a csapatok a szükséges pontra for- 
dittathassanak, kéz alatt kell tartatniuk. Éjjel már 
csakugyan megérkezett a tudósitás, hogy az egész 
osztrák sereg az alsó Ecs felé megy és az egész

Sándor, János, Miksa, Béla grófok, Mitrovszki, 
Wolkenstein, Zichy Andor gr., Széchenyi Imre, 
Forgács László és István grófok, Sennyey Béla és 
István, Vécsey Sándor és Alajos bárók, Gleizbach 
gróf erráczi helytartó; Molnár István, zempléni, 
Török József gróf ungi főispánok ; Kende Péter 
uncri alispán, Dókus Gyula zempléni főjegyző, 
Lónyay Gabor, Szentiványi László, Stépan Gabor, 
Vladar Emil; Balogh Géza, Dókus Ernő, Kende 
Mihály és Sennyey István br. orsz. képviselők.

Megzendülnek az orgona mélabús hangjai.
Majd Meszlényi Gyula szatmári püspök 40 

lelkészből álló segédlettel a gyászmisét megkezdi. 
Aztán sűrű konyhullatás közepette vállukra emelik 
az uradalom tisztjei a koporsót. Ezrek kisérik ki 
a temetőbe a nagy halottat, ahol ideiglenesen van 
elhelyezve, mig a mauzóleuma elkészül.

Első lakója lesz a legnemesebb ember íöur 
és hazafi, kinek hamvai felett az örök emlékezet
leng, áldva őt még poraiban is

* •

A család részéről kiadott gyászos jelentés 
Így szól :

Sztáray Antalné grófné, szül. németujvári 
Batthyány Franciska grófnő, Ocsászári és apostoli 
királyi Felségének csillagkeresztes- és palotahölgye, 
úgy sajat, mint rokonai nevében, fajdalomtól meg
tört szívvel jelenti forrón szeretett, feledhetetlen 
férjének, sztárai és nagymihalyi Sztáray Antal gróf 
urnák, a főrendiház örökös tagjának, rövid szenve
dés, s a haldoklók szentségének felvétele után, éle
tének 55 ik, boldog házasságának 31-ik évében, 
Nagy Mihalyban f. év augusztus 29-én, délután 6 
órakor szivszélutés következtében történt gyászos 
elhunytát.

A boldogulnak hült teteme f. 1893. év szep
tember i-én délelőtti 10 órakor fog a rk. szertar
tás szerint beszenteltetni s a nagymihályi sirkert- 
ben ideiglenesen elhelyeztetni.

Az engesztelő szent mise-áldozatok pedig a 
családi összes kegyúri templomokban f. év szept. 
2 án, délelőtti 10 órakor fognaK az Egek Urának 
bemutattatni.

Imádkozzatok érette !
Béke és áldás hamvaira 1
Az örök világosság fényeskedjék neki 1
Nagy-Mihály, 1893. augusztus 30-án.

Visszhang Mailáth gr. cikkelyére.
Vármegyénk közérdekét, különösen pedig 

a közgazdaságot szivén hordozó nemes gróf fol- 
szólalasával nagyon lekötelezte Malcza vidékét. 
Tanulságok cimen a Latorcza vidék nyomorúságá
ról írva a »Zemplén° múlt számában, tulajdonké
pen a Fölső-Bodrog veszedelmének imminens vol
tát ösmertete.

Igen! A Latorcza és az Alsó-Bodrog szabá
lyozása nélkül nem leendett volna szabad a Ta- 
poly és Ondóvá természetes folyását mesterséges 
határok közé szorítani.

A Tapoly és Ondóvá egyesülten Folső- 
Bodrog a Sáros és Zemplén hegyeiből szűk völ
gyeken át hozza le kiszámíthatatlan vízmennyi
ségét, kimondhatatlan gyors áradattal és a Folső- 
Bodrog partja maga a védő töltés, nincsen semmi 
ártér, holott legalább 4—500 méter kellene jobb 
és baloldalon, ha ez nem lesz akkor minden to
vábbi szabályozás költsége hiábavaló munka, ezt 
tanítja a tapasztalat.

táborkar és két hajóhíd velük van. A szavahihető 
Duphot tábornok jelenti, hogy a vele szemközt 
álló sereg számát 20,000-re becsüli, tehát az itt 
működésbe lépett osztrák haderő száma fölött 
kétség nem lehetett. Evvel öszhangzólag, Joubert 
jelentése a Corona mellett történtekről megérő 
siti azt a vé'eményt, hogy a császáriak csakugyan 
az alsó Ecs környékén szándékoznák döntőleg 
működni. Jelenti Joubert azt is, hogy 12 én égés7 
nap heves támadást állt ki de helyéből nem 
mozdult és az osztrák hadoszlopokat minden tá
madásaikban visszaverte.

A fráncia fővezér Massena hadtestét az Ecsen 
átküldi; de mielőtt a teendők fölött határozna, 
13-an még azt várta, hogy Legnanonál, az Ecs 
mellett és Coronánál az osztrákok mihez fognak, 
megrendelte, hogy a csapatok az éjjeli jaratra 
készen s este 10 órakor fegyverben álljanak.

Az eső szakadt. A sereg fegyverben, de a 
fővezér még nem tudta, hogy merre induljon. 
Este 10 órakor Montebaldó és az Ecs mellől 
megérkeznek a jelentések. Joubert jelenti, hogy 
13-án az osztrákok nagy erővel támadtak s egész 
nap verekedett, mert kedvező állodásában egész 
nap tarthatta magát; délután 2 órakor észrevette, 
hogy a Gárda tó felé húzódó s Peschiera és a fráncia 
hadállás közé törekvő osztrák hadosztály bal szár
nyát megkerülte, jobb szárnyát pedig az Ecs bal
partja hosszában húzódó egy másik osztály ha
sonló veszedelemmel fenyegeti, a Rivofin egy fél 
óra távolban hidat veretett s azon visszahúzódott, 
most a rivoli tensiknak az egész hadállás kulcsá
nak elfoglalására, a Montebaldó hegy lábához 
megy. Hogy a fensikokat még napvilágon elér

Malcza vidékét ezenfelül teljesen tönkre te
szi ezen, technikailag korrektül véghezvitt szép 
munka de a terep, közlekedési lehetetlenség, kellő 
fólvigyázás, illetve a kezelés hiányos volta mellett 
nem nyújtja az előnyt, amiért elkészült.

Sőt, miután Malcza, Petrik. Nézpest határa 
baloldalon védőtöltéssel körtöltésekkel van ellátva 
illetve bekerítve, az előbbi évtizedekben teljesen 
kiveszett mocsarak roppant szaporodnak és a 
közegészséget veszélyeztetik. Soha azelőtt nem 
volt mocsár-láz. Most mindennapi.

Már most ha tekintetbe veszszük, hogy az 
állami és potadón kivül ártér-költség ho’dankint 
2 ft; ehhez tavaszszal arvédelem, az évközben bár
mikor fogatok és gyalogmunka kirende és, ha 
pénzért is, zaklatás, tehát borzasztó fizAtség. Nagy
mérvű zaklatas mellett rengeteg a ,damnum emer
gens et lucrum cessans «

Ezen szabályozás igy a hogy eddig ment 
továbbá nem mehe*. Elérkezett a/, idő a törvény 
hozásnál és a trón előtt kérni, hogy vagy szün
tessék be, vagy az allam vegye kezébe és az ér
dekeltség legyen adómentes.

Azzal végzem : lehet jó a vizi jog — de még 
jobb lesz, ha a jog a vizekhez fog alkalmazkodni.

Szerdahelyi János,
málezai lelkész.

Vármegyei ügyek.
A t. vármegye 1894. évre szóló közigazga

tási költségvetési előirányzata egybeállittatván, 
annak főkimutatását a t. közönség tájékoztatasa 
végett ide igtatjuk. A bevételek főösszege \ 116,608 
ft 70 kr. (éspedig állami javadalmazás 107,600 ft, 
elhelyezett tőkék jövedelme 978 ft 70 kr., gyám- 
ptári tartalékalap hozzájárulása 2580 ft, útalap- 
pénzt. hozzájárulása 1340 ft, ebadóalap hozzájáru
lása 4110 ft.). — A kiadások főösszege'. 116,674. ft 
34 kr. (éspedig tiszti- segéd- és kezelő-személyzet 
fizetése 77,350 ft, ugyanazok mellékjárandósága 
20,730 ft, szolgaszemélyzet bére 6860 ft, ennek 
mellékjarandósága 2461 ft 34 kr., hivatalos helyi
ségek bére 300 ft, irodai szükséglet 5500 ft, úti
költségek 500 ft, vármegyei épületek fentartására 
250 ft, egyéb rendszeres kiadások 250 ft, előre 
nem látott kiadások 1250 ft.) Mar advány ossz g\ 
34 ft 36 kr.

A t. vármegye közigazg. bizottsága legkö
zelebbi rendes ülését f. hó 12-én, d. e. 9 órakor tartja.

A kolera vármegyénk területén e héten na
gyobb körre terjeszkedett, de erejében mintha 
gyöngült volna. N.-Tarkany, N.-Czigánd, K.-Czigánd, 
Kiese, Karád, T.-Lucz, Tokaj és Ujhely községeken 
kivül egy uj kolera eset volt Karosa községben. 
Az uj beteg orvosi kezelésben részesül. — Aug. 
hó 31-én a kolera állása ez volt: Megbetegedett 
(a járvány kezdetétől, vagyis jul. 27-től) 31 ^ (e8y 
hét alatt szaporodás 30,) — el ak ioo (szaporo
dás 13), — gyógyult 167 (szaporodás 49, vagyis 
19-el több gyógyult, mint újonnan betegedett), 
— kezelés alatt van 51 (kevesbedés 42) Halálozás 
ji°L. — A lakosság számához mérten egy-egy 
ezer emberre esik három haláleset.

A Torontál-vármegyei községi és körjegyzői 
szaktanfolyam N.-Bec kereken ez évi november 
hó 1 én újra megnyilik. — Erre a tanfolyamra 
felvétetnek azok, akik az 1883. évi I. t. c. 6 ik

hesse : a Uptay, Köblös és ócskay osztrák dandá
rok ellen makacsul védett Corona kiürítését is 
szükségesnek látta, de kijelentette azt is, hogy 
holnap reggel a lensikokat is kénytelen lesz el
hagyni.

A császáriak tervét tehat Napóleon az utolsó 
izéig atlatta. Két nagy sereggel, egyikkel Monte- 
bddóra. a másikkal az al-ó Ecsre működtek. Az 
Augerau hadteste elégségesnek mutatkozott arra, 
hoyy az ármenetelt az Ecsen az osztrákoknak két
ségessé tegye ; de Montebaldónál egy veszteni 
való pillanat se volt, mert ha az osztrákok a rivoli 
fensikot eleröszakolják lovasságukkal és tüzérsé
gükkel egyesülnek, tehát meg kell őket támadni, 
hogy tüzérség és lovasság nélkül csatázzanak. Az 
is kétségtelen volt immár, hogy a császáriak tő- 
támadása Montebaldotól indul ki, azért a fráncia 
csapatok a rivoli fensikra siettek.

Hajnali 2 órakor a fcíővezér is oda érkezett.
* • • • • d> • • • * •

Levél Kolozsvárról.
1893. augusztus.

(Folytatás és vége.)
Kolozsvár újabban külső csin tekintetében 

szépen kezd fejlődni. A nyáron fogtak hozzá a 
központi egyetem uj épületéhez, mert eddig szűk 
célszerűtlen helyen nyomorgott az egyetem, bá 
az uj épület is meglehetős szűk utcák közé lesz 
eldugva, akár a pesti egyetem. Csinos, derék, 
korszerűen berendezett épületei vannak a köz- 
egészségtani, kórbonctani és vegytani intézetek-

Folytatás a mellékleten.



Melléket a „Zemplén44 36-ik számához.
§ ában előirt elméleti képzettséget igazoljak. A fel
vételt kérő folyamodások Torontál vármegye 
alispánjához küldendők ez évi okt. hó 15-éig. A 
tandíj Torontal-varmegyebelieknek 30 ft, — más 
vármegyebelieknek 40 ft, mely a felvételkor egy 
összegben fizetendő. A tanfolyam 1893. évi novem
ber I-töl 1894. évi ápril végéig terjed.

Hírek a nagyvilágból.
Ferdinánd bolgár fejedelem Ischlben kihall

gatáson volt királyunk őfelségénél.
Porosz-, Szász- Bajorországban, úgyszintén 

Würtembergben és Dániában az idei termés a 
múlt évihez mérten nagy hiánylatokat mutat

Albrecht és Vilmos főhercegek tegnap előtt 
elutaztak a gacsországi hadgyakorlatokra.

Amerikában borzasztó forgószél dühöngött 
az északnyugati vidékeken. Elsöpört több falut úgy, 
hogy a házaknak nyoma sem maradt és megsem
misített tizenkét hajógyárat. A falvak lakossága és 
a gyárak munkás-népe nagyobbára elpusztult.

Az olasz trónörökös a nagy hadgyakorlatok 
megszemlélése végett Németországba érkezett.

Hírek az országból.
Őfelsége az Arad vidékén tartandó őszi nagy 

hadgyakorlatok megszemlélése végett Galiciából 
f. hó 8-án este indul és szept. 9-én reggel Aradon 
keresztül érkezik Boros-Sebesre, hol a pom
pásan feldíszített pályaudvaron őfelségét fényes 
küldöttségek fogadják, őfelsége a hadgyakorlatok 
ideje alatt Boros Sebesen a Wenckheim-féle grófi 
kastélyban fog lakni.

Erzsébet királyné e hó végén Gödöllőre jön, 
hová a királyt is várjak október elejére.

Ferdinánd, bolgár fejedelem, Bécsből Tátra- 
füredre érkezett s nehány napig fog itt maradni.

Püspök-fölszentelés. Vaszary bíboros herceg
prímás Pozsonyban ma egy hete szentelte főpappá 
Rimély dr. beszterczebányai püspököt.

Hó augusztusban. Lipto-Szt.-Miklósról írjak, 
hogy ott két napi esó után hideg idő állott be, 
augusztus 29-én pedig a szomszédos hegységekben 
erősen havazott. Az időjárás a felvidéki részeken 
azóta nagyon hűvös, éjjelenkint a hőmérő 10 R. 
fokon alul á'l.

Magyarország ez idei terméséről a követke
zőket olvassuk: Búza termett 40 millió meter- 
mazsa s így a teljes termés majdnem el ven érve. 
Rozs 13 millió mm. (2 millió a hiány) Árpa 15' 4 
millió (több et 2*/, millió) Zab 12 millió, majdnem 
teljes termés. A széna és szalmatermes gyenge 
közép és rósz volt.

A hazaáruló oláhok névszerint Popovics 
Aurél es Románul Miklós bűnpörenek tárgyalását 
Kolozsváron f. évi aug 3° ari kezdette meg az 
esküdtszék A por folyamat az egész nemzet élénk 
érdeklődéssel kísérte. A bíróság aug. 31-én reggel 
négykor hirdette ki az Ítélete Popovicsot 4 évi 
allamfogházra es 500 ft pénzbüntetésé, Romanult 
egy évi allamfoghazra és 200 (t peivbüntetesre
Ítélték.

Különfélék.
(Személyi hírek.) Főispánunk őméltósaga a 

múlt ho 29-én T.Lucz községben járt, hogy szem
ügyre vegye az ottan is fellépett kollera ellen tett

repressziv intézkedések célirányosságát. — Matolai 
Etele alispán e n tpokban beu.az.ta a Bodrogköz
nek koleratol meglepett községeit, hogy szemé
lyesen meggyőződést szerezzen az óvórendsz tbá- 
lyoknak mi módon és mily eredménynyel történt 
végrehajtásáról.

(Kinevezés,) Főispán Öméltósága Szabó Sán
dor, varmegyei volt napi dijast, másod osztályú 
írnokká nevezte ki.

(Lajos napja) alkalmából számosán keresték | 
föl jó kivanataikkal Ujheiy’oen Keresztessy Lajost, I 
a kir. törvényszék egyik közszeretetnek örvendő i 
biráját.

(Városi ügyek.) A képviselő-testület e na- I 
pókban tartott élésén elhatározta, hogy a gk. I 
templomhoz a Kazinczy-utcán keresztül gyalogjárót j 
építtet; úgyszintén hogy a Puszta-utca kövezeteta la
kok méltányos kívánalmaihoz mértén átalakíttatja.

(Időjárás) Aug. 30-án, szerdára viradva, amint 
a sűrű kod felszállt, azon vettük észre magunkat, 
hogy a fecske-madár elszállt és elvitte magaval 
a nyarat is. A hőmérő, mely' a múlt napokon még 
30-35 fokot mutatott, lehanyatlott egyszerre a 4.5 
fokig. És azóta reggelenkint csak az isten őriz, 
hogy deres harmatunk nincs. Az ablakok izzadnak, 
az emberek fáznak. A téli kabátok nyári álmának 
vége. Tegnap reggel hat órakor a hőmérő 4-3 
R.-ön állott. Az időjárásnak ilyen hirtelen való, 
minden átmenet nélkül történt változása káros 
visszahatást gyakorolt a közegészségi állapotokra 
is. A natha, a torokfájás meg a bélhurut sok 
embert meglepett s egyik-másik fölöct el is ha
talmasodott. Különösen pedig sokan panaszkodnak 
torokgyuladásrol. — Fájdalom, hogy ennek a bajnak 
legjobb orvosságából az idén már alig szűrnek 
csak valamicskét is hordóba a hegyaljai magyarok !

(Országos vásár betiltása.) Az újhelyi f. hó
4. és 5-iki országos vásárt, a nálunk és a szomszé
dos vármegyékben föllépett kolera-járvány miatt, 
nem fogják megtartani.*)

(Nincs kolera!) Az újhelyi egyetlenegy ha
lálos végű koleraeset nem kis izgalmat keltett 
városunkban. A mostani járványos világban való
ságos drukk fogott el mindenkit, hogy mikor jön 
ezután a második, harmadik eset és igy tovább. 
Szóval sokan voltunk abban a hitben, hogy immár 
a járvány Ujhely falait is átlépte. Hál’istennek, a 
mitől tartottunk be nem következett. Úgy latszik 
(jó órában legven mondva!) a bajt sikerült csirá
jába elfojtani. És a mikor megnyugvással konsta
táljuk, hogy a lefolyt eset óta gyanús újabb meg
betegedés egy sem volt: elosmeressel adózunk úgy 
a hafósignak mint az orvosoknak és rendőr-tiszt
viselőknek, kik, biztos tudó nasunk szerint, a tá
madt veszede ern lokali/.alásara a legmesszebb menő 
óvó intézkedéseket telték és lelkiismeretes pontos- 
saggal végre is hajtott «k.

(Gyümölcsárulás betiltása.) Az újhelyi fő. 
szo'gabiró, körű belöl két üét előtt, az Ujhelyben 
elufordu 1 kolera eset miatt az ó-szes gyümölcs 
árulást megtiltotta a piacokon. Elképze hető hogy a 
id i reng- *eg gyümölcstermés mellett, úgy a ter
melők, mint a kofák körében minő riadalmat keltett 
a rende'et. Vol is dolga a rerdörségnek, hogy 
annak érvényt tud’on szerezni A rendőri hivatalos 

i szobák a gyümölcs-tilalom alatt átváltoztak gyű 
I mölcsös kamarákká. Végtére, amint a 8 napos 
1 tilalom megszűnt, a szép érett gyümölcsöt, a

nek. Szép palotát építtetett e nyáron a hid-utcá- 
ban, velenczei stílusban Széki gyógyszerész: 
derék 2 emeletes, ha’ványveres tégla épület, két 
utcára néző homlokzattal, az erdélyrészi magyar 
közművelődési egyesület (itt röviden csak Emke-nek 
hívják, úgy hogy a palotara is csak e Jegyel“-t 
illesztették fel) palotája, rajta az összes erde y 
törvénvhatóságok címerével ; a posta és távírói 
uzletvezetőség van benne elhelyezve. Mellette - 
lanak az erdőigazgatóság, s a pénzügyigazgatosag 
hatalmas épületei, csinos »renais»ence« epü e az ur* 
kaszinó. Erősen épül a vasúti állomáshoz vezető 
utca, mely még 1887-ben, a király ittjartakor 
csupa apró viskókból állt s pár év mu va eg- 
szebb utcája lesz Kolozsvárnak. A fellegvár a a 
csinos villák emelkednek. A többi temp omo , a 
főtérin kívül, semmi nevezetest nem nyul a"a 
legfölebb a farkas-utcai ref. templom tűnik ki odon- 
ságával, amennyiben még a XV. száza ° ^
Most épül a gőzerőre berendezett közúti vasút, 
mely a forgalomnak nagy lendületet fog a ni. 
város egy részét vízvezeték látja el jo vízzé * mi6 
a többi rész meglehetős vizhiánynya üz , vagy 
a Szamos nem épen tiszta vizét kény te en aszt)a
de jövő tavaszszal a vizveztéket tovább ogja epi e »
illetőleg terjeszteni. Végül megvan ecsa papíron, 
a csatornázás terve is ; erre valóban égető szük
ség lenne, s menthetetlen mulasztása o ozsv , 
hegy azt eddig is benem hozta mikor arra oly 
kedvező föltételei vannak, mint nem sok varosnak 
az országban. A homoksivatagon fekvó, kanalnyi

*) Szabolcs-vármegye járvány bizottságának úgyanily 
értelemben szóló határozata lapunk Hivatalos Rész-ében olvas
ható. Sierk.

dinnye kivételével, melyet piacra hozni nem sza
bad, ismét szabadon árulják. így aztan annyira- 
mennyire a fellázadt kofa-sereg nyelve is le- 
csendesült..

(A s.-a.-újhelyi állatvásár.) Lapunk múlt szá
mának Különfélék c rovatában tévesen volt közre
adva, hogy a kereskedelemügyi kir. minister mar 
megengedte volna, hogy Üjhelybe, a minden hónap 
első és harmadik keddjén tartatni szokott hetivá
sárokra eladás végett szarvasmarhákat is lehessen 
felhajtani. — Utánajárván a dolognak, megtudtuk 
ugyanis, hogy az újhelyi heti állatvásarok ügye 
még csak az előkészítés útján all. Nevezetesen a 
minister nyilatkozott, hogy hajlandó a heti állat- 
vásárok tartását megengedni, ha előbb a szóban 
lévő dologgal kapcsolatos kérdések kellő megol
dáshoz jutnak ; egy ilyen kérdés pl. az is, hogy a vá
sártér az 1888. VII. t. c. 11. §-aban kimondott 
kívánalomnak megfelel é ? Biz’ azt még előbb az 
1888. évi 40,000 szám alatt kiadott ministeri ren
deletben foglalt utasítások szerint kell berendezni. 
Tárgyalást és megoldást kivan még az a jogi kér
dés is, hogy a heti állatvásárok alkalmival besze
dendő piaci helypénz-illetékek mily arányban fog
nak megosztatni a helypénzszedésre jogosított felek 
között ? Már ezekből is látható, hogy az újhelyi 
heti allatvásarok ügyéről multi számunkban ügy 
szólani, mint befejezett tényről, legalább is korai 
volt. — Egyébként pedig sajnálattal kell kijelen
tenünk. hogy a »Zemplén* múlt számában meg
jelent közleményről a lap felelős szerkesztőjének 
elő legesen tudomása nem volt. — Gondoskodtunk, 
hogy az ilyen meglepetés számba menő dolgok 
lapunkban jövendőre ne ismétlődhessenek.

(Gyászhir ) Elkésve kaptuk a tudósítást, hogy 
a magyar szabadságharc nagy alakjainak ma mar 
annyira megritkult soraiból ismit kidőlt egy. 
Évva Károly, 1848—49'ki honvéd hadnagy, 
hunyt el múlt hó 21-én Király-Helmezen Általá
nosan ismert, beesuh, közkedve'.tségü öreg ur volt, 
ki az utóbbi időben a kázgyámi hivatalt viselte, 
a hatvanas években pedig s akiig "esküdt* öskö- 
dott a Bodrogközön. Az öreg ur élő krónikája 
volt ama nagy időknek s nem egyszer szívesen 
beszélte el feledhetetlen éleméuyeit, mig a múlt 
évben a Budapesti Hírlapba egy cikket is irt ar
ról, hogy miként adták fel honvédeink a munká
csi varat. — A család részéről kiadott gyászjelentés 
igy hangzik: Özv. Évva Károlyné szül. Katona 
Katalin, a maga és gyermekei : Erzsébet, ozv. Ba- 
nyay Albertné és ennek gyermekei Irén és Mar
git ; Mariska, férj. Csiba Gyorgyné ; Evva Ilona, 
férj. Deme Ignacné; Évva Ferenc; Évva Pál 
s a számos rokonság nevében is mélyen elszomo
rodott szívvel jelentik felejthetetlen jo férjé, illetve 
atyjuk, nagyatyjuk s testvérüknek Évva Károly 
1848 iki vo t honvéd-hadnagynak tolyo évi augusz
tus hó 20-an, esteli 9 órakor életének 6ő-ik és 
bold >g hazas-áganak 34 ik évében hosszts szen
vedés urán történt gyászos elhunytat. Király Hel- 
mecz, 1893. augusztus ho 21. Beke lengjen a sze
retett halott porai felett I

(Telekkönyvek átalakítása) örvendetes hirűi 
adjuk, hogy az igazságügyiminister Ujhely varos 
rendetlen telekkonyveinek átalakitasat elrendelte 
s a munkaiatokat mar kózelébb meg is kezdik.

(A ,Zemplén* fekete táblája.) Varannóról, 
jól ösmert kezekből, hosszabb levelet kaptunk. 
Addig is, míg a levélben velünk kőzölteket alka
lomadtán felhasználhatnók. kiszakítunk a levélből 
két dolgot s az egyiket a pénzügyigazgató, a má
sikát a lelkész urak szíves figyelmébe ajánljuk. —

folyó vízzel nem rendelkező Debreczen rég be
hozta a csatornázást, a lejtős területen fekvő, a 
Szamos két ága áltál mosott Kolozsvár még csak 
most gondolkozik rajta, s a főtéren s a többi elő
kelő útcákon egyaránt a házak előtt nyíltan íoly 

t a mosadékokat levezető csatorna, nyilván jő bele 
i minden udvarról a kisebb vízfolyás, a cselédek a 

mosogató vagy szappanos vizet >sans géné* hozzák 
ki az utcára s öntik a nyílt vízfolyásba, amit még 
Patakon se szabad megtenni! Hogy aztán a külső 
utcákban, hol nincs kövezet, vagy az utca nem 
lejtős, a viz a kis mederben megreked s meg- 
büzhődik, arról e koieras világban nem tehet Ko
lozsvár nemes tanácsa. Másik nagy látványa Ko
lozsvárnak a kövezés gyarló volta. Az aszfaltot 
Kolozsvárit nem ismerik, hosszú lapos köveket, 
melyekkel más nagy városokban a gyalogjáró van 
kirakva, szintén nem ; a főbb utcák járói gránit 
kockakövekkel vannak kirakva, néhány utca lud- 
tojás nagyságú gömbölyded kövekkel, a többi a | 
nagyrész, az u. n. hostáti külváros semmivel. A 
belső utcákon a szekér ut ki van kövezve, a va
ros nagy részében ez is hiányzik, igy történik aztán, 
hogy a belmagyar-utcaban még köves utón jár 
a kocsi, s az ezen utca folytatását képező kül- 
magyar-utcában, az Emke palota sa 2 tornyu szép 
nagy ref. templom előtt már arasztnyira elmerül
het a sarba, vagy száraz időben a porba.

S ha már benne vagyok az árnyoldalak 
felsorolásában, hidd említsek meg még egyít, 
kisebbszerüt ugyan, de amely mégis bántja a múlt

iránt kegyelettel viseltető ember érzékét. Kolozs
vár utcái, terei elnevezésben a maga nagy törté
neti múltja iránt határtalanul érzéktelen, Mátyás 
király szülő háza itt van, de Mátyás-utcának 
vagy térnek hire sincs ; a 4 Rákóczi fejedelemről 
egy utca, egy tér se beszél, Bethlen nevét egy 
zug utca őrzi, Barcsay, Kemény, Apaffy, Báthory 
nevét szintén hasztalan keressük, hanem ahelyett 
találunk 5. szappan-utcát (kurta, görbe stb. jelzők
kel). 4 szén ulciX, 2 közép utcait, s mindenféle árok, 
dézma, zsidótemplom uj. hosszú, nagy stb. utcát 1 
Nekem e föl sem vevés a múlt iránt, megvallom, 
bántja az érzékemet!

Kolozsvárnak 32000 lakosa van, kik 9/j0-ed 
részben magyarok, vannak ezenkívül oláhok és 
kevesen szászok. A városban mind a 4 az er
délyi országgyűlések által még századokkal ezelőtt 
törvényesen bevett felekezet (ref. lut. unit. kát,) 
képviselve van, kik egymással a legjobb egyet
értésben élnek, s a mint hallom, itt elkeresztelé- 
sek nem igen fordulnak elő. A városnak igen sok 
tanintézete van : u. m. egyeteme, 3 főgimnázioma, 
kereskedelmi és unitárius teológiai akadémiája, 
2 tanitóképzője, polgári iskolája és főleányiskolája. 
Némi hátrányára szolgál a város fejlődésének, 
hogy igen sok benne a tanár, hivatalnok, szóval 
a honorácior-osztály, mig az ipar aránylag gyön
gébben van képviselve, a gyáripar még alig kezd 
alakulni. így Kolozsvár inkább fogyasztó, mint 
termelő város.

Sok érdekes, sajátszerü vonása van a ko-



»Megvallom' — mondja a levél írója — kellémet- 
lcnii! hat ream, hogy az Jtalmérési jog* a kifüg
gesztett táblákon több helyen Utalmcrési joginak 
van lrva.« —* Végül meg szükségét latnam hogy 
az utak mellett kegyeletből felállítani szokott ke
resztek elhelyezésének ténye a feszület talapzatának 
szövegében magyar es nem tót nyelven, mint eddig 
történt, örökittetnének meg. .. .< — Ko[era-fészek. 
A gk temető és az ungvári pincék közt húzódó 
árokban hetek óta rothadó esőviz sürgős levezette- 
tésére mély tisztelettel fölkérjük a varos t. főbirajat!

(Ui közjegyző.) A Deresén,yi Kálmán elhuny- 
taval megüresedett kir. kozjegyzőségbe Nagy- 
Mihalyba Polányi Géza ottani ügyvédot nevezte 
ki az igazságügyi kir minister.

(Knopfler Sándor) helybeli néptanító, lapunk 
dolgozó tarsa, a jovó isk. évben is felnőtteknek és 
gimn tanulóknak a német és francia nyelvben, 
úgyszintén az iskolából kinőtt leányoknak az ösz- 
szts isk tantárgyakban maganórakat fog adni.

(A bárii szerencsétlenség.) Lapunk múlt szá
mában tudósítónk értesítése után azt írtuk, hogy 
Molnár Janosnét nyolc éves fia vé etlenül meglőtte 
s hogy a szerencsétlen asszony meg is nalt. — 
Most, mint örömmel értesülünk, a hír annyiban téves 
volt, hogy a lövést kapott anya eletben van és 
föl is fog gyógyulni.

(Dicséretre méltó) derék munkát végeztek 
múlt hó 27 én Kiralyhelmeczen. A polgárság 
műkedvelői előadást rendezett egy ottan létesí
tendő polgári olvasókör javára. Szinre került a 
Cigány c. népszínmű. Az előadás iránt város- és 
vidékszerte nagy volt az érdeklődés s a játékszínt 
zsúfolásig megtöltötte a közönség, melynek, mond
hatni, fele az értelmiségből állott. A műkedvelők, 
kik egypár kivételével, először léptek a világra 
szóló deszkákra, derekasan megállták helyüket. 
Különösen a cigány (Kalla Sándor) s Rózsi (Tan- 
csak Mariska) olyan alakítást produkáltak, ami 
bármely vidéki szintarsulat keretébe beillett volna. 
A többi szereplők közül: Tóth Mariska (Rebeka), 
Ungrász Béla (Gyuri), Czinczel Erzsiké (Évi), Sza
bados Gyula (Kurta) váltak ki; de a többi sze
replők is: Weinberger Béla (Várszegi), Répássy 
Gyula (Peti). Pauliczki Géza (Márton gazda), Kalla 
Mihály (Ferke hajdú), Bodnar Aladar, Fedák Ma
riska, Jónás Mariska, Hamusovszki T, Mihalik 
Tériké s Szűcs István is tisztességesen forgolódtak 
szerepköreikben. Az előadást tancmulatsag kö
vette. A bevétel 150—160 ft volt. A számadást jövő 
számunk fogja hozni. Az előadást ma megismétlik.

(Évek óta) helybeli nyilvános iskolánál mű
ködő oki. tanítónő magyar, német és francia lecke
órák adasára ajánlkozik. Bővebbet a kiadóhivatalba.

(A csendőrverő.) A budapesti keleti pálya
udvar rendőrségi szobájába beállított e napokban 
Pali János, zempléni parasztember, s arra kérte a 
rendórellenőrt. hogy őt zárássá el, mert embert ölt. 
Elmondta, hogy néhány nappal ezelőtt Kohány 
községben leütött egy csendőrt, mert az összevag
dalta a kenderjét. Pali, mikor azt látta, hogy a 
csendőr elterült a földön, hazisietett, magához vett 
vagy ótven forintot s Budapestre ment azzal a 
szándékkal, hogy önmaga jelentkezik majd a ható
ságnál, amir meg is cselekedett. Kohanyban azért 
nem mert jelentkezni, mert attól félt, hogy a csend
őrök megkinozzak. Pali-1 letartóztattak s rögtön 
távirattal értesítették eiről a kohányi csendőrséget.

{B-Hp)
(A szülők figyelmébe.) Wiener József, a hely

beli »statusquo< izr. hitközség újonnan megválasz
tott tanítója, a ki októberben a matematikai korból

lozsváriak s általában az erdélyiek nyelvének is. 
így, különösen a n ;k, nagyok szeretik használni 
az s kötőszót s azt rendeden az első szó végéhez 
illesztik s ott egy kis szünetet tartanak, például : 
elment s — meglátta s — azonnal viszajött s — 
stb. Ugyancsak a nők az o hangot szeretik az a 
felé hajlítani; e szót: bajos, majdnem úgy ejtikki, 
hogy hajas. Űrmértékűi csak a hivatalos számítás
nál használjak a litert, magánhasználatoknál a kupa 
(körülbelül 11/i literA nagyobb mennyi'ég jelölé
sére pedig a veder (mintegy IO liter) szerepel, 
peldtul: tavaly 200 veder bort szűrtem el. A 10 
krajcarost nem hatosnak, hanem piculának hívják; 
meg a müveit emberek is gyakran ezt a nem va
lami szép kifejezést használják. Van 2 nyelvtani 
formájuk, mely a magyar nyelv törvényével meg
lehetősen ellenzik ; egyik ez: kell menjék, kell te
gyek stb , a másik ez : az ök könyve, az ők eljárása 
stb. Mindkét kifejezés annyira megrögzött, 
még hírlapokban, literátus emberek beszédeben 
egyaránt megtalálható, pedig e kifejezések amint 
nyelvtanilág nem helyesek úgy nem is magyaro 
sak. Magyarul helyesen ezeket igy mondandók : 
kell mennem, tennem stb. s az ő könyvük, az ö el
járásuk stb. A piacon a kofák, otthon a cselédek, 
néhol a gyerekek egyebet se ismételnek, mint 
ezt: instálom, e helyett kérem. Kolozsvár határá
ban borju-mál és kő-mái nevű dűlők fordulnak elő ; 
e mái szónak, megvallom, nem tudtam a jelenté
sére jutni*). Hat még az életnemüeknél milyen más-

•) Mái zz venter, pars corporis infra pectus ; hegyekné 
promontorium. V. Ő. Magyar nyelvtörténeti szótár 672 és 
673 lap, Szar/L

a polgári iskolai tanári vizsgálatot készül letenni, ta
nít egyszerű és kettős könyvitelt, kereskedelmi és 
politikai számtant, valamint minden a polgári iskola 
és gimníziom körébe tartozó tantárgyat.

(Honosítás.) A kir. bel ügy minister Poloviss 
csak György vasúti őr udvai lakost a magyar állam 
kötelekébe felvévén, részére a honosito okiratot 
leküldötte.

(Orvosságok a kolera ellen.) Az erd-Myrészi 
lakosság, különösen pedig a kolozsváriak, 1873-ban 
foltétien bizalommal és a legjobb eredmenynyel 
használták a Bara-féle kolera-csöppeket, melyeknek 
kizárólagos készítésére Bara dr (Erdélyors'ágnak 
nagyhírű orvosa a 30-as evekben) Engel kolozs
vári patikariust jogosította föl. E kolera-csoppeknek 
a csoda’a'ossal határos jó h itasat 1873-ban e lapok 
szerkesztője önmagán is s még számos más 
betegen kik fölgyógyulásukat szintén a Bara-csóp 
peknek köszönhették, — tapasztala. »A kolozs
váriik koler, ellen1 —írja a Bm. Lapok, - »most 
na^y sikerrel használjak a tisz'a borecetet, melytől 
a betegek 5— lO perc alatt jobban lettek. A gyön
gék és gyermekek csoppenkint veszik magukhoz a 
szőlő- vagy rózsaágyon megérett borecetet, míg tel
jesen jobban nem érzik magukat; az erősebbek, s 
különösen a kövérek, ‘/a vagy fél poharkával is 
bevesznek belőle. — Zemplén-vármegye tiszti fő
orvosa következő szert ajánlotta a betegeknek: Egy 
rész vöröshagyma öt rész vízben elreszelve ázta
tandó, kipréselendő és átszűrendő. Az így nyert 
folyadékból kis gyermekeknek egy kanallal, felnőtt 
embereknek pedig egy pohárral kell beadni, öt
tizenöt percenként egy egy adagot. — A Kneipp 
rendszeret: a test törzsének forró vízbe mártott 
lepedőbe való pólyálását is több helyen sikerrel 
alkalmazták.1

A ..Zemplén6* 1891. évi naptára
mar szerkesztésben van. Tisztelettel fölkérjük a 
lelkész s tanító urakat, hogy amennyiben naptá
runk jövő évfolyama is tartalmazni fogja közsé- 
genkint s felekezetenkínt úgy a lelkészek, mint a 
tanítók teljes névsorát: az időközben beállott és 
ide vonatkozó személyi változásokról, úgyszintén 
az 1893, évi naptárunkban előfordulható hibák
ról, hogy a névsort kellően kiigazíthassuk, szíves
kedjenek minket egy egy levelezó-lapon, legkésőbb a 
f. hó 10-éig értesiteni. — Hazafiui tisztelettel : A 
* Zemplén* szerkesztősége.

Irodalom.
A Pallas Nagy Lexikona füzetes kiadásából megjelent 

a 37.ik és 38-ik füzet, (a III. Kötet 7. és 8 füzete) az előbbi 14 
ábrával a szövegben. Bosznia, Dalmácia, Hercegovina és 
Montenegro s a Boszporus térképmellékletekkel; az utóbbi 
pedig 16 szövegábrával és a Bölény szinnyomatú s Brassó 
város térrajzát mutató külön mellékletekkel. E két füzet a 
Bizánci művészettől Bolgároaszágig terjed s a nevezetesebb cik
kelyek közül megemlítjük a következőket : Bizánci művészet 
(Paszteiner dr.,) Bizonyítás (Alexander Bernit dr., Kürschák 
dr., Silberstein Ötvös Adolf dr., s Heil Fausztin dr.,) Biztosítás 
Pólya Jakab dr.,) Boccacció, Bőd Péter dr., (Bilog F dr-,) 
Bohózat (Silberstein dr.,) Bolgárország (Bojnicic Irán dr., és 
Mangold Lajos dr., stb.) A Pallas Nagy Lexikonának az ára 
kötetenként 6 ft, füzetenként 30 kr. Megrendelhető — Lőwi 
Adolf újhelyi könyvkereskedésében,

A Pallas Nagy Lexikona füzetes kiadásából megjelent 
a 39. és 40. fűzet (III. köt. 9. IO. füzete) a Bolgárországtól 
a Borerjedésig, illetve Boretiustől Boszniáig terjedő cimszókkal. 
A 39. füzethez külön mellékletül van csatolva a Bőrbetegségek 
különféle nemeit ábrázoló, Schvimmer Ernő dr. egyet, tanár 
által összeállitott szinnyomatú kép, további v. Braille-irás 
cimü melléklet, mely domború nyomásban Kölcsey himnu
szának első strófáját mutatja be a vakok részére használt irá8ban 
s a füzetet még külön 24 ábra disziti. A 40. füzet mellékletei : 
Bolgárország és Kelet-Rumélia térképe, továbbá a Pulszky 
Ferenc által összeállitott Bronzkori emlékek magyarország 
alakja, külön magyarázó szöveggel Posta Béla dr.-tól és

fele kijejezések uralkodnak! Igen könnyen meg 
törtenhe ik, hogy szives háziasszonyod igy kinal 
meg : U -yan, ja jon még egyet abból a sóbaföttból, 
meg abból a kifli-pityókábol s aztán olyan jo az az 
egres (vagy veres szőlő) mártó is! Ha mindezt meg
köszönöd, s ezekből már nem kérsz, akkor meg
kínálnak egy kis fuszulykával vagy döbleccel; ha 
ebből is élveztél, akkor megostrom óinak a ma
jorság vagy ruca pecsenyével! S most jő a kürtös- 
kalács, ezrlii mar végkep 1 hctetlen meghátrá nőd, 
sót ha az édességet szereted, egy kis táibaföttel 
is meg kell birko/nod; s ha igy mind ?zt végig
etted, akkor legfólebb még egy kis törökbuza van 
hátra. Ráadásul aztan ihatsz anyi borvizes bort, 
amenyi tetszik, bizonyos leheti/ benne, hogy nem 
nagyon árt meg, mert a kolozsvári bor kellemesen 
savanyus, de nem erős, úgy hogy még gyönge 
legény is megbirhatja 1 *)

Nem említettem a kolozsvári-káposztát, mely 
után valóban megnyalja az ember a száját, de 
hát ez nem is nyárára való, kivált a mostani ko- 
lerás világban I Hanem a kit télére vezérel ide 
sorsa, azt méltán irigyelheti mindenki, aki már 
ismeri ezt az étket!

*) Sóbafőtt ZZ főtt marhahús ; egres ZZ köszméte ; ve
res szőllő ZZ ribizli; döblec ZZ tök ; majorság ~ csirke ; 
tálbfőtt ZZ koch.

Bruxelles város tervrajza. A szövegben IO ábra van. A főbb 
cikkelyek közül megemlítjük a következőket : Bolivia köztár
saság (Brózik Károly dr.), Boltozat (Fittler Kamill', Bolygók 
(Kövesligethy Radó dr.), Bonaparte (Mangold L. dr.), Bonco- 
listan, Boncolástani intézetek stb. (Mihalkovich dr.), Bor 
(Kosutány Tamás), Borsodmegye (Thirring G. dr.), Bos/.nia 
(Biózik dr. és Mmgold dr.), stb. A Pallas Nagy Lexikona 
megrendelhető S.-A.-Uihelyben Ldwi Adolf könyvkereskdűnél, 
valamint a kiadóhivatalban, Budapesten. IV. Kecskeméti-utca 6.

A »Vasárnapi Újság* augusztus 27-iki száma 15 kép
pel, s a következő tartalommal jelent meg : ,04005.* (b kép
pel: Wekerle miniszterelnök dánosi háziról, Htry Gyula raj
zai. Wekerle miniszterelnök családja, neje, a dánosi kert, slb.)
— .Magunk közt * Költemény. Móra Istvántól. — ,Sziám- 
ország.1 (Képpel: A sziámi trónörökös e’ső megborotválásának 
szertartása.1 — .A sziámi nagy temp'om tornáca.* (Képpel.)
— ,A boszorkány-átok.* Elbeszélés. Irta Westall Vilmos, angol
ból fordította ifj. Szász Béla. (Képpel.) — SA korintusi csa
torna megnyitása.* (3 keppel; 1. A görög király hajója a csa
tornán. 2. A görög királyné kettévágja a csatornát elzáró selyem 
szalagot. 3. A csatorna a halam íkii torkolatnál.) — ^Natália 
es fia, I. Sándor szerb király.1 (Képpel: I. Sándor szerb király 
anyiával a Vaskapunál, szerb miniszterek és a Vaskapu-S'abá- 
lyozási vállalat f 'bb vezetői körében.) — »Postagalamb-verseny 
Przsemysl és Budapest közt.1 — ,A méhek rajzása.1 (Képpel.)
— Irodalom és művészet; Közintezetek és egyesületek ; Sakk
játék; Képtalány stb. rendes rovatok. A Vasárnapi Újság előfi
zetése negyedévre 2 ft. a Politikai Újdonságok-kai együtt 3 ft. 
Megrendelhető a Franklin-Társulat kiadóhivatalában (Budapest, 
egyetem-utca 4. szám.)

TiKtlör.

Az iskolák bezárása. A kir. belügyminister, a 
vallás- és közoktatásügyi kir. ministerrel egyet
értve táviratban tudatta, hogy a középiskolákat 
ott hol kolera van, vagy a hová kolerás vidékről 
növendékek jöhetnének iskolába, további rendel
kezésig megnyitni nem engedi; — ellenben azon 
elemiiskolák megnyitását, hol a községben kolera- 
betegedés még nem volt és ahová idegen közsgé- 
beli növendékek nem járnák, nem ellenzi — így 
történt, hogy az újhelyi fógimnáziomban is elha
lasztották a tanulóifjúság beiratását. Az intézet 
megnyitásáról annak idején híradással szolgálunk.
— , Szerkesztőségünk vagy a kiadóhivatal a vidéken 
lakó' szülőknek külön is ad a főgimnáziom megnyitá
sáról tudósítást, ha eziránt válasz-lapos levelező
lapon hozzá kérdést intéznek.

CSftWÖKi
Trencsén-Teplitz.

— Schön Vilmos dr. főorvostól. —

I.
Messze jártam, távol is volt jó dolgom,
Hej! de szivem csak azt mondja: job) otthon !

Az ájtatos hangulatnak egy bizonyos nemé
vel fogok a kellemesnek ígérkező időtöltéshez — 
e fürdői levél megírásához, s e hangulat azt su- 
gaja: .óvakodjál a hálátlanság bűnétől!* amiért 
is készségesen adózom elismerésemmel azon külső- 
országi fürdők iránt melyekben ezernyi testileg 
szenvedő enyhet, gyógyulást keresve, magam is 
annak idején sikerrel fordultam meg.

Ez alkalommal a sors ádáz csapása által 
mélyen sújtva, lelkem szorult üdülésre, kerestem 
hát egy azilumot, hol megtaláljam a természet és 
kultúra ama kellékeit, melyek hazank valamely 
pontján egyesülve, alkalmasak eme kitűzött célom
— hacsak megközelítésére. Szeretett másik felem 
egészségi viszonyait is latbavetve, azon helyre esett 
választásom, honnan e sorokét irom és reaakad- 
tam benne vágyaim netovábbjára, amennyiben az 
említettem kellékek oly meglepő gazdagságban 
vannak itt képviselve, hogy bána'űiő hatásuk ere
jével. midőn a veszteség feletti fájdalmam csilla- 
pu’.ásával kedélyem csakugyan ruganyosságai visz- 
szinyerni készül, egyszersmind bő anyagot találok 
hivata<omszerü gondolkozásra és örvendeztető ész 
lelésekre. gyönyörködve főLg azon tényen, mely 
szerint a Gondviselés kegye ily kincsesei is meg- 
ajandekozá édes hazánkat.

S ezért hazafi-kötelességet vélek teljesíteni, 
még inkább szűkebb hazim. vármegyénk tisztelt 
közönségének óhajtván némi <zogdatot tenni, ke
gyes elnézéséért esedezem, ha a trencsén-teplit'i 
furdó egészségi és tirsada'm' irányban való ismer
tetésével, írói toliam gyarlóságánál fogva, nem is 
szolgálhatok szokásos pikkáns fürdői kalandok és 
piperecikkek-fűszerezte oivasm ínynyal, föltéve, 
hogy a „Zemplén" t. szerkesztője megjelenésre 
méltónak találandja.

De hol is kezdjem illő bemutatását? — Már 
ideutazásunkat nagyon is említésre érdemesnek 
találván — kezdem szülővárosomon.

Ujhelyböl délben indulva, a sokszor látott 
s ép ezért alig kellően méltányolt kassai és sze- 
pességi műpályán esti hat órakor Poprádra érve, 
áhítattal borulunk le önkéntelenül a természet al
kotásának ama nagysága előtt, mely elénk tárul 
a magas Tátra sajátszerűen, a lapályból minden 
átmenet nélkül az égboltozat felé törő, bizzar alakú, 
hófedte csoportjának megpillantásánál; ellenállha
tatlan vonzóereje dehogy bocsát szobiba; sőt in
kább csábitólag hívogat és hűségesen kisérget 
sétánkon a hírneves >Hussz-park«-ba, hol szemeink 
közvetítésével tovább is élvezve a magasztos lát
ványt, egyidejűleg Isten szabad ege alatt önfen- 
tartási szükségleteinknek is eleget teszünk, hétköz
napi sültek, vagy — ha Ínyencek volnánk — a



páratlan ormokról csergedező patakok lakta piszt
rángok elköltésével, az első áldomáspoharat ürítve 
— nehogy a hal megártson; aztán kényelmes fe- 
kőhelyeken Morfeusz ölelésének engedve at magun
kat, üdülve állunk talpra hajnalhasadtaval, lesve — 
mily kéjérzéssel fogja majd a felkelő nap legelső 
sugarával édes csókját ,jo reggel<-t címén a ,Ger- 
lach* liliomos arcara szorítani ? 1

Tíz órakor előrobog gőzfogatunk, s ezen foly
tatva utunkat, szebbnél-szebb tájakon haladunk 
végig zavarba ejtetve : a mindenhatóságot, vagy 
az emberi ész és tudomány hatalmát csodaljuk-é 
inkább ? — Ott latjuk százakra menő kilométerén 
az óriási sziklatu-kók osszeforrásaból képződött 
bükkös és fenyves erdnk borította hegyek végtelen 
tömörülését, mélysége* és festőtleg, kisebb-nagyobb 
szeszélyesen kanyarodó patakoktól átszelt völgyeik
kel, melyeket nemrég csupán a levegőt nagy körök
ben hasitó sasok élvezhettek — madártávlatból; ott 
visz ma mar bennünket mesés emelkedéseken a 
nyogéss7erüen zakatoló, kulönszerKezetü mozdony 
ama sziklák gyomrán kere-ztül ivekben fúrt vésett 1 
4—6oo méter hosszú alagutakon, mi áltál a sasok 
ezelőtti kiváltságát megosztva, mi is egyegy telep, 
község, varos külömboző képét a kanyarulatok 
szerint, szintén élvezzük madártávlatból; — a víz
választó magaslaton túl, szédítő sebességgel de 
óvatosan rohantattunk lefele a vadregényesből a 
szelíd Garam-, s végre az országosan magasztalt 
Vég-völgybe.

A napot az éj váltván fel, nincs fény árnyék 
nélkül ; ezért sötétedik e ragyogó vonalon a min
den igaz magyar szivet elszomorító Turócz Szt.- 
Márton nevű fekete pont.

Pici türelmet kérek még t. olv ásó 1 — Ne 
tessék sem ásítani, sem a kíváncsiság által magát 
nyugtalanittatni 1 oda érünk mindjárt célunkhoz ; 
de nem lehetek oly önző, hogy legalább dióhéj
ban ne vázoljam az ezen völgyben látottak szép
ségeit ; — hát kelet dél irányában a mieinkhez 
hasonló magasságú, itt ott termékeny lapalyok 
által megszakított hegyeket szemlélünk, mig nyu
gaton hazánkat Morvaország felé határoló folyta
tásán a Kárpátoknak, minniaturéként a tátra 
füredi gigásoknak a >Fekete hegység1, >Orosz- 
lánkő< csoportjával gyönyörködteti szemeinket ;
__lent a még ugyan szabályozatlan, most azon
ban rendes medrében, számos faszallitó tutajokkal 
és kompokkal mintegy díszített meglepő teker- 
vényességü széles ezüst szalagot ábrázol a hatal
mas folyó, mindkét partján pedig, közelebb távolabb 
több érdekes, egykor erős vár, köztük a történel
mileg nevezetes Trendén, impozáns romjai egészí
tik ki a megragadó panorámát, melyben a >Tepla< 
állomás hangoztatására az utasok íérfiai bot, eser
nyő, a nők kincseket rejtő skatulyák után látva, 
sietnek az itt minden vonatnál megjelenő kényel
mes omnibusz, egy és kétlovas kocsik felé, hogy 
20—30 perc múlva, lám itt vagyunk már, T. eolitzben!

Vármegyei Hivatalos Rész.
17400. szám Zemplén vár megy e alispánjától.

Hivatalos hirdetmény-
Az 1883. évtől 1894. évig vezetett letéti 

naplók igazolása szerint a varmegye pénztárában 
több oly összeg kezeltetik, amely a megejtett 
nyomozat dacara kézbesíthető nem volt, illetőleg 
tulajdonosaik a felvétel végett nem jelentkeztek.

Alább felsorolva ezen letétet, a megnevezett 
tulajdonosokat értesítem, hogy ha 2 jogosultság 
és személyazonosság igazolásával /. évi október 
hó I ig a felvételre nem jelentkeznek, a kitel ha
táridőn túl e felvételre jogaikat elvesztik és az 
ekként bent hagyott összegek a varmegyei szegeny- 
alapba lesznek általam beutalva

A letétek tuhjdono*ait és az összegeket 
e következekben koz'öm: Gema András és Ja 
kubovits Abraham 19 ft 20 kr, Grünberger Izs.k 
XO ft Tüstos József 40 ft, Fetik Anna 5 ft, Ku 
csanszki Janos 10 ft, özv. Hudacsko Gyorgyne 
40 kr., Micskó Péter 5 ^ Stupanszky Hancsa 
10 ft. Engel Berti 6 fr.Jac-iszko Maria 40 kr., 
Schön Davidné 40 kr.. Go'tüeb Zab 40 kr., Gyer
mek Janosné 4 ft, Ungár Abraham 40 kr Mi- 
halkó Mihályné 20 kr., Glück József 2 ft, Gitman 
Anna 20 kr., Gitman Erzsi 20 kr., Ziherman Jó
zsef 20 kr., Kondás György 20 kr., Ilcsik Janosne, 
Gorzsely András 20 kr., Nehéz Janos 20 kr., 
Klein Bánni 20 kr„ Metka Janosne 20 kr., Ko- 
váts István 10 kr., Varga Mihály 20 kr, Olexa 
György 20 kr., Kobai János 20 
Zali és Eszti 20-20 kr., Mihalcsik Antal 20 kr 
Mihalcsik Antal 20 kr., Jachimovits Ferenc 20 
57 kr Spira Herman 2 ft, Berkovits Zsigmond 
2 ft, Klein Sámuelné 20 kr. Czaboczki Mana 5 
kr, Zelmanovits Lipót 5 ft, Zubaly Mih y 5 •
Zubály András 5 ^ Bundalya Mihály i ft. J 
sák József és Mátyás Anna 1 ft ^5 f £
András 1 ft 15 kr., Kocsma Jo«el{ 1
Vaszilyov Tamás I ft 15 kr., Se w Mózes
1 ft 15 kr., Rőtben Ferenc 20 kr, B g
20 kr., Boscs András 2°v kr-2" kr 
20 kr., Mukicsa János 20 kr. Kmdt pjj“é 20 k ., 
rotár András 1 ft 15 kr., Furker Mihály 1 ft

15 kr., Bucskó András 1 ft 15 kr., Sihula Mi
hály 1 ft 15 kr., Olsinkovszky Antal I ft 15 kr., 
Bakajsza Mihály 40 kr.

S -A.-Ujhely, 1893. aug. 28.
Matolal Etele alispán.

2685. sz/I. 93. A szinnai /. főszolgabir áj ától.

Hirdetmény
T Zemplén-vármegye közegészségügyi jár

vány bizottságának f. évi 17306 szám alatt hozott 
határozatához képest tisztelettel felhivatnak mind
azon t. orvos unk, ktk kolera-jarvany betegség 
esetén járásom terule’én jarva 1 yorvo«i teendőket 
val'alni óhajtanának, hogv abbeli szándékaikat, 
azon vilago • kijeh nté-s ■!, miszerint orvo-i teendői
ket c*ak i< megjelö endő lakásuk helyén, vagy 
más községben is telj ->it -ni keszek, f. évi szep
tember hó 25-ik napjáig hivatalomnál bejelen
teni sziveskedje ek.

Okleveles orvos napidija 8 ít, szigorló orvosé 
pedig 6 ftban alhpittatik meg, ezen felül az ide 
és visszautazási költségek is megtérítettnek.

Kelt Zemplén-Szinnan a szolgabirói hivatal
nál 1893. évi augusztus hó I i an.

Kossuth Elek, főszolgabíró.

19,011. sz. 7. Zemplén-vmegye járvány bizottságától.
Indítvány tétetett aziránt, hogy tekintettel a 

kolera járványra, az összes vásárok és búcsúk be
tiltassanak.

Éhez képest, különös tekintettel arra, hogy 
a kolera a vármegye szerencsi, tokaji és bodrog
közi járásainak több községeiben járványszerűleg 
uralkodik, annak jelenléte a szomszédos vármegyék 
területein, de íőképen Szabolcs-varmegye 32 koz 
ségében is konstatáltatott, tekintettel továbbá 
arra, hogy a búcsúk és országos vásárok a kolera- 
járvány tovabbhurcolásának legalkalmasabb esz
közeit képezik, — a Zemplén-vármegye területén 
tartandó összes búcsúk és országos vásárok a mai 
naptól kezdve, s igy a legközelébb Tarcza'on f. 
év augusztus 31-én és S.-A.-Ujhelyben szeptember 
4 én tartandó országos vasárok is további rendel
kezésig ezennel betiltatnak.

Miről a vármegye közönsége a „Zemplén" 
hivatalos lap útján, a járások főszolgablrái a leg
szigorúbb és legszélesebb körű intézkedések azon
nali megtétele végett, továbbá az ország területén 
levő összes törvényhatóságok a magy. kir. állam- 
vasútak miskolezi űzletvezetősége és végűi a kassai 
4-ik számú m. kir. csendőrparancsnokság jegyző
könyvi határozattal értesittetnek.

Kelt Zemplén-vármegye járvány-bizottságá
nak S.-A.-Ujhelyben, 1893. év augusztus hó 27-én 
tartott ülésében.

Alispán hiv. távollétében :
Dókus Gyula, főjegyző,

mint a járv. biz. elnöke.

tétetik, hogy a nevezett városban lévő mindén 
iskola megnyitása a járvány miatt elhalasztatott. 

S.-A.-Ujhelyben, 1893. augusztus 31.
Matolal Etele, alispán.

13969 szám. Zempénvármegye alispánt ától.

A járási 10 főszolgabírónak.

Miheztartás és közhirrététel vég tt kiadom. 
S.-A.-Ujhely, 1893. évi augusztus 26.

Matolal Etele, alispán.
Másolat.

A m. kir. pénzügyministeriumtól. 41825 • szám. 
Körrendelet valamennyi vármegyei és városi tör
vényhatósághoz. Értésemre esett, hogy egyes koz- 
igazgatási hatóságok némely vidékekén a mézes - 
kalacsosokat és babsütőket az úgynevezett mehsör 
(mézbor, marc) ita'nak vásárok és búcsúk alkal
mával való kimérésétől, illetve eláru<itásatól, abból 
az indokból, hogy az az 1892. évi XV. t. c. 4. $-a 
alapjan italadó és bejelentési kötelezettség alá esik, 
eltiltották, sőt az darusítást a m. kir. csendőrség 
közbejöttével megakadályozták Szükségesnek ta- 
lá'om ez eljárással szemben kijelenteni, hogy sem 
az édes, sem a keserű (kierjedt) méhsör (tnezbor, 
márc) ez idő szerint italadó alá nem esik és azt 
az 1892. XV. t. c. 4 $-a alapjan adó alá vonni 
egyelőre nem Szándékom; minélfogva a mehsör 
(mézbor, márc) nevű italnak kimérése, illetve for
galomba hozatala pénzügyi szempontból nem aka
dályozható. Felhívom a címet, hogy ez értelemben 
a szükséges intézkedéseket tegye meg. Budapest, 
1893. évi junius hó 23-án. Wekerle s. k.

18946, sz. Zemplén-vármegye alispánjától.
A járási 10 főszolgabírónak.

A Szabolcsvármegyében betiltott országos 
vásárok és búcsúk tárgyában kelt ottani járvany- 
bizottsagi határozatot tudomás és a legszélesebb 
korbeni közhirrététel végett kiadom.

S. A.-Ujhely, 1893. év augusztus 29-én,
alispán helyett:

Dókus Gyuia, főjegyző.
Másolat.

Szabolcs varmegye járvány-bizottságától. — 
53.J v. 071893. Indítvány tétetett az iránt, misze
rint a varmegye területén az összes búcsúk és 
az országos vasárok betiltassanak. Határozat Mint 
hogy a búc úk és országos vakarok megtartása e 
bizottságnak 18 J, v. b. 6720 K. számú határo
zatával csak a folyó augusztus hóra tiltatott be, 
s tekintve hogy a kolera betegség e varmegyé
nek ez ideig mar 32 községében lett megállapítva, 
s tekintve továbbá hogv a ko era betegség tovább 
hurcolásara a búc ük es or-zagos vásárok megtar
tása a legalkalmasabb eszközöket képezik . az ezen 
vármegve területen tartatni szokott összes búcsúk 
és országos vásárok s igy a Nyíregyházán f. hó 
4-én tartandó országos vásár is további rendelke
zésig ezennel betiltatnak, s a járási főszolgabirák 
Nyíregyháza város polgármestere és a községek 
elöljáróinak kötelességébe tétetik, miszerint a fent- 
hivatkozott járvány bizottsági határozatban meg
szabott eljárást szükség esetén vegyék foganatba. 
Miről a járási főszolgabirák Nyíregyháza város 
polgármestere, és a községek elöljárói az ország 
területén lévő összes törvényhatóságok a m. kir. 
államvasutak üzletvezetősége Debrecenben a 
34 893 Jv. b‘ sz. megkeresésre hivatkozással s 
végül a m. kir. csendőrség szakaszparancsnoksága 
Nyíregyházán jegyzőkönyvi kivonaton értesittetnek. 
Kelt Szabolcs-vármegye központi járvány-bizottsá
gának 1893. augusztus hó 25-én Nyíregyházán 
tartott üléséből. Miklós s. k. alispán mint a járvány 
bizottság elnöke.

149. eln. sz. 92. Zemplén-vármegye alispánjától.

A 10 járási főszolgabírónak.
Debreczen szabad királyi város polgármes

terétől vett sürgönybeli értesítés folytan közhírré

19,243. szám Zemplénvármegye alipanjátol

A járási 10 főszolgabírónak.
T. Szabolcs-vármegye alispánjának folyó évi 

10,104. szám alatt kelt átirata folytán felhívom 
tekintetes főszolgabíró urat, hogy azon körülményt, 
miszerint a nyíregyházai és nagy-kallói reáliskolák 
megnyitása folyó hó ip~ére halasztatott, azonnal 
közhírré tenni ne terheitesssék.

S.-A.-Ujhely 1893 év szeptember i-én.
Matolal Etele, alispán

3654/ki. 93. sz. S.-A.-Ujhely város elöljáróságától.
Rendelet.

A vármegyei alispán urnák f. évi 17.890. s 
3 illetőleg a járási főszolgabíró urnák f. évi 4059I I. 
| számú rendelete folytán közhírré tétetik, miszerint 
I közegészségi indokból a Bereczki-utca végén, a 
I Ronyva túlsó vagy innenső partjára, vagyis az 
k addig szemétlerakodoul kijelölt epres-kert melletti 

helyre a szemetet és egyébb rothadó anyagokat 
kihordni tilos.

Továbbá tilos a Rongyva-patak vizébe ruha- 
nemüeket, edényeket mosni s abban fürdeni, az 
állatok íürösztése pedig csak a varos déli részén 
és a vasútnak boglyoskai longi átjáróján felül en
gedtetik meg.

A városból magánudvarokból kihordandó sze
mét a borsii út mentén fekvő, Palánkay Ferenc- 
nétől e célra bérbevett és jelző tablaval ellátott 
helyre rakható le.

A város területén a szemétnek más helyre 
leendő hordása s lerakasa közegészség elleni kihá
gásnak fog tekintetni s mint ilyen, a kihagási tör
vény 125. § a értelmében 10 Írtig s illetőleg jár
ványos időben 100 frtig terjedhető pénzbírsággal 
buntettetni.

S. A.-Ujhely, 1893. aug. 29.
Ujfaíussi Endre, v. főbíró.

3345/1-93- A s.-a,-újhelyi j. főszolgabírójától.

Pályázati hirdetmény.
városi állatorvosi állásra.

Sárospatak városban, lemondás, illetőleg elő
léptetés folytan üresedésbe jött városi állatorvosi 
állasra ezennel pályázatot nyitok.

A pályázati kérvények, állatorvosi oklevéllel 
és gyakorlatot igazoló bizonyitvanynyal felszerelve 
— f. év. szeptember hó 30-ik napjáig, hivatalomhoz 
nyújtandók be.

Ezen állatorvosi állással a következő díja
zások vannak egybekötve.

1. tiszti fizetés 300 = háromszáz forint.
2. Mintegy évi 1300 irtot tevő hús-krajcárok 

ellenőrzéséért — a befolyt összeg I0°/-Oa *3° fr1,
3. A közbirtokosságtól a vágás ellenőrzéséért 

évenkint 60 frt.
4. A vásároknál szakértő közreműködéséért 

évenkint 12 frt.
5. A város belterületén minden marha után 

20 kr., sertés után 10 kr., a város határában 5 kr.
Éjjeli látogatásokért a dijak kétszerese szá

mítandó.
6. Marha vagy sertés vizsgálásáért a szék- 

gazdáktol 20 kr., borjú, ürü vagy malacokért 10 kr.
7-Idegen községből legelőre ide hajtott mar

hák, lovak drbjának megvizsgálása 20 kr.
8. Az egyes csoportok és az uradalomtól 

külön honoráriumot élvez.
Kelt S.-A.-Ujhelyben 1893. július 6-án.

Barthos József, főszolgabíró.



737 . 740 lV: 93- A s.-a. ujheli f. főszolgabírójától.
Köröz vények.

I.
Tóth Janos zombori lakosnak, a bodrog- 

keresztüri t. év aug 24 én tartott országos vásárban 
vett, e«zy darab IO éves, fekete kanca lova f. évi 
augusztus 25 én megszökvén, az napon Saros- 
patak és Ujhely kozott szaladni többek áltál lát
tatott. Köruztetése e rendeltetik.

n.
Stefancsik András lasztóczi lakosnak egy 2 

éves pej, kanca, homlokán kevés fehér szőr és 
egyik hatsó labán kesely — csikója folyó hu 27-én 
megszokott.

Koröztetése elrendeltetik.
S.-A.-Ujhely 1893. aug. 29.

Urbán Ferenc, tb. főszolgabíró.

744 IV sz. 893 A s.-a.-újhelyi /'. főszolgabírójától.

Valamennyi község birájának.
Megfelelő szorgos nyomozás és eredmény 

esetén ide azonnali jelentéstétel végett tudatom, 
hogy folyó hó 26—28-ig terjedő napokon egy 3 
éves* veres szinti, fején s labain fehér folttal, nyakán 
fehér csikkal, s egyszermind nyak-lánccal ellátott 
s adó barcaval biró kan kopó kutya, mely meg
szólításnál »Simon« névre hallgat elveszett.

A megtaláló alólirott szolgabiró előtt való

jelentkezés alkalmával illő jutalomban fog része-
sittetni. , . . , ,

Kelt S.-A. Ujhelyben 1893 évi augusztus ho
30-ik napján. . . ,
j 2 Br, Gaizler szolgabiro.

2284 k i. sz. A gálszécsi járás szolgabirájátó\.
Hörözvény.

Közhírré teszem, hogy Rosenberg Lépőid, 
t. ujfalusi lakos a {• évi jul hó 26-án tartott gal-
szécsi orsz. vásárban egy 3 éves sótet Peú ^om" 
lokán csillagos, hatsó labara kesely, kanca lovat 
előtte ismeretlen vevőnek eladott, s ezen ló most 
hozza visszajött. Tulajdonosát felhívom, hogy 30 
nap alatt lováért jelentkezzék.

Gálszécs 1893. aug. 31.
Somossy, szolgabiró.

1 1769. ki 63. A sztropkai járás főszolgabír áj ától.

Körözés.
Brusnyicza köszég határában f. hó 23-án egy 

drb 3 éves, szürke fehér tarka, fehér fejű tinó 
bitangságbó! befogatott, s gondozás alatt Tujdala 
János brusnyiczai lakos urasági pásztornál tartatik, 
s ha tulajdonosa által f. év. szeptember hó 23-ig 
ki nem sajatittatik, úgy ez elfog árvereztetni. 

Sztropkó 1893. augusztus hó 24.
Lantos János, szolgabiró.

31,968 sz. II./893 A m hr pénziigyigazgatoságtól.

ZKZörrenölelet.
Valamennyi község a körjegyző úrnak Zemplén vármegye

területen.

Germa Lajos 114 ft. 76 kr. Klein Jakab 
100 ft 77 kr. és Kohn Mark 227 ft 431 <2 kr 
kereseti adóhátralékkal a temesvári kir. p. ü. 
igazgatóság megkeresése szerint Margitfalviról is- 
ismeretlen helyre költözött — miből kifolyólag 
meghagyatik a cimnek, miszerint fcntnevezettek 
tartózkodási helyét kerületében nyomozza s lei
találás esetén tő ük ezen tartozásokat hajtsa be s 
az eredményről 30 nap alatt tegyen jelentést.

S.-A.-Ujhely 1893. augusztus 22.
Becske, kir. p. ü. igazgató.

szerkesztő póstájsu
L. P. urnák — Budapest. Érdemes cikkelyét lapunk jövő 

száma hozza.
P. M. urnák — Aiar. Aktualitását vesztvén, kiszedve

várja alkalomszerüségét.
HÜ előfizetőnek. A ^Zemplén* 1894. évi naptára, szá

mításunk szerint, még e hó folyamán meg fog j elenni. — 
Sikeres fáradozásáért szives köszönet 1

Felelős szerkesztő:
D O 3ST C3- Ó Or “5T. GÉZA,

Kiadó-tulajdonos : Éhlert Gyula.

BXE le

15,113. sz./á. 93.

Árverési hirdetmény.
Zemplén-vármegye árvaszéke részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy özvegy Horváth Palné szili. 
Nemes Erzsébet tulajdonát képező kis-azari erde
jéből 35-23 hold területen lévő, részben bükk-, 
részben tölgyfa-anyaganak eladasa engedelyeztetett.

A fentjelzett területen lévő bükk- és tölgyfa 
nyilvános árverés útjáni eladására határnapul 1893. 
évi szeptember hó 14-ik napjanak délelőtt 9 órája 
Kis-Azar községbe a községházához azon megjegy
zéssel tűzetik ki, miszerint az árverési feltételek az 
árvaszéknél, a galszécsi járás főszolgabirájának hi
vatalos helyiségében, Gálszécsen a hivatalos órák
ban barmikor megtekinthetők.

Kelt Zemlén-vár megye árvaszékének S.-A.-Uj
helyben 1893. évi augusztus ho 30 an tartott ülé
séből. Payzsoss Andor,

elnök.
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Festék és puder
a bőrt úgy megeszi, hogy rövd időn az arczbört 
teljesen tőnkre teszi ; ezen kellemetlenségtől meg 
van óva minden nő, ki a Parfümért t,qiiitab
le, Birkeu-Ralzsain szappannál használja, 
s rövid használat után meg lesz győződve^ mily 
kitűnő ellenszer. E *;y darab ára »t> kr. 
Kapható: Weisz Zslgmond, Schwarcz Márkusz és 
Landsman Adolf kereskedésében.

Tk. 2771/93. szám.

Hirdetmény.
A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható

ság az 1868. évi I. t.-c. 17. §-a értelmében fölhívja mindazo
kat, kiknek Bodzás-Ujlak községében a felső-bodrogi vizsza- 
bályozó társulat által a Helmeczke csatorna szabályozásához 
kisajátított földterületére nevezett társulat által kártalanítás 
fejében letétbe helyezett s ezen kir. törvényszék, mint tkkvi 
hatóságnál megtekinthető egyéni kimutatásban megjelölt kár - 
talanitási összeg mennyiségére nézve ellenvetésök van, avagy 
akik a kártalalanitásra barmi czimen igényt tartanak, hogy 
ebbeli ellenvetésöket, illetőleg igényeiket az 1893. évi szep
tember hó 30. (harminczadik) napjáig ezen kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnál annál bizonyosabban bejelentsék, 
minthogy a később jelentkezők észrevételeire és igényeire 
semmi tekintet nem lévén, a kártalanítási összeg annak s azon 
mennyiségben fog kiadatni, a kinek nevére s amely összeggel 
az egyéni kimutatásban ki aan téve s a kisajátított földterület 
tehermentesen fog a kisajátító társulat részére bejegyeztetni.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, a kir. törvényszék mint tkkvi 
hatóságnál 1893. évi junius hó 26 án.

C3Villa. kir. törv. biró.

Eladó ház.
A s.-a.-újhelyi 3052-ik számú telek

könyvben Ulasevics Ilon férjezett Babies 
Sándorné tulajdonaként bejegyzett vasúti 
lejárói 5264-ik helyrajzi és 175 ik összeírást' 
számú ház, belhely és kert szabad kézből 
eladó, és 1893 évi SZept. hó 12 én reggeli 
9 órakor S.-A.-Ujhely város házánál meg
tartandó önkéntes árverésen elfog adatni.

Venni szándékozók az árverési felté
teleket Bajusz József ügyvédnél megte
kinthetik. 1—2

Hirdetni ány.
Alólirott által a s. a.-újhelyi határban 

»vereb gödöri< és »kereszt melletti 18 
hold szántóföld a mai naptol haszonbérbe 
adatik.

S.-A.-Ujhely, 1893. szeptember 2.

Vályi István
kir közjegyző.

Árverési hirdetmény.
A szepesi püspökség Zemplénmegye 

olasz-liszkai erdőterületén az 1893- évi 
tölgy-makk termés értékesítése iránt folyó
évi szeptember hó 13 án délelőtt 10 órakor
Olasz-Liszkan a tiszttartói lakban ajánlati 
tárgyalással egybekötött nyilvános árverés 
fog tartatni.

Felhivatnak mindazok, kik ezen árve
résen ajánlat által résztveni óhajtanak, mi
szerint a megajánlott összeg io°/0-ával, 
mint bánatpénzzel elátott Írásbeli ajánlata
ikat a fenti határnap délelőtt io órájáig 
a püspöki o.-liszkai tiszttartó hivatalánál 
nyújtsák be, hol a részletes árverési fel
tételek is megtekinthetők.

Savnikon, 1893. aug. hó 28-án.
Püspöki jószág-felügyelőség.

MARGIT"
GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS
Vegydemeive a budapesti m. kir. egyetemet Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött sxénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen ttidöbántalmaknál, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom
ban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gleicherbergi, tüdötiajokban, különösen tüdövérzé- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt bt & >egjobb hatás mellett folyton haaználtátik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbersdorfban 
a Margit-viz otthonossá vált — Orvosi tekintélyeink Budapesten: dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratál, 
dr. Poór, dr. Kétly, dr. Barbás; Bécsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eraéwéaynyel 
alkalmazzák a légző-, emésztő- éa hugyazervek általános hurutos bántalmainál

^ Mint ivóvíz ^
prieervativ gyógyszernek bizonyult a jkol©I*3»-megbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos'öraktár UdCSEUty Ue

ügyszintén kapható minden gyógyszertárban, fuszerkereskeilóajenés vendéglőkben

ci. éa k. és eeerb 
V tvlv. áovftuyviz 

szállltdiiftl 
Botlajicsf



TALAJMŰVELŐ ÉS VETÖGÉPEK.
Clayton és Shuthlev/orth-féle

meritökerekes Universal Drill sorvetőgép
LEGÚJABB SZERKEZETŰ

COLUMBIA DRILL SORVETŐGÉF
partos vidékek számára.

- j, ...... ^ . _s__.'•-cr.?.--:* ■; ....... iüT hYTi

DCN és DCL jegyű KETTŐS EKÉK, EGYETEMES ACÉL EKÉK,
szórvavető gépek, boronák, rögtörők s egyéb talaj mi velő gépek

legjutányosabl) áralí

Árjegyzékekkel ingyen és 
bérmentve szolgálok.

X

\ - - -

. J^~*— j " _* -

Eladó szőlők.
A Kis Köves-hegyen a Szemszuró és 

Patkó szomszédságába 2 drb egymás melletti 
szöllő a Rongyos Fekete hegyen, Kis Szem
szuró tőszomszédságába egy még termő szöllő, 
melyben tavaly még 31 hordó bor termett, 
kő borház, szüretelő edény, az aljban gyü
mölcsös es méhészettel együtt eladó. 1 tu
dakozódhatni a .Zemplén* kiadóhivatalába.

Az Eperjesi Népbank
KÁLYHAGYÁRA

ajanlja legjobb minőségű 
és szép kivitelű saját 
gyártmányú fcliér-bar- 
11a vagy zöld ö-né- 
met, chamois- és 
majolica - kályháit, 
valamint kandalló- és 
kandallós kályháit, 
melyek ez iparagban első 
rangot foglalnak el és 
úgy a magyar iparegye- 
sulet, valamint a nagy
iméit. magyar kir. keres
kedelmi Minister ur áltál 
is kilettek tüntetve.

Jutányos arak mellett 
a legszolidabb és legpon
tosabb kiszolgálat bizto- 
sittatik.

Takarék konyhák felállí
tását a legújabb s legczél- 
szerübb módszer szerint

elvalla’juk.
Mintakönyv és árjegyzék kívánatra bérmentve.
Főraktár : EPERJES (Sáros-megye)

Bizomány és mintaraktár:
Behyna testvéreknél S.-A -Ujhelyben, 
Gliiek Mórnál Nagv-Mihály.
Weinberger Mórnál Ungvar. 4—5

Alulirt uradalmi igazgatóság részéről 
közhírré tétetik, miszerint a Gróf Andrássy 
Géza ur tulajdonát képező Szacsur-, Va- 
rannó-Hosszumező-, Göröginye-, Rokitó-, 
Sterkócz és Csabalócz községekben levő 
ingatlan birtok jutaléka folyó év szeptember 
19-én Szacsurban (a szacsuri és v.-hosszú- 
mezei), szept. 22-én Göröginyén, szept. 
27-én Rokitón, szept. 28-án Sterkóczon, 
szept. 29-én Csabalóczon, mindenkor 10 
órakor délelőtt a helyszínén tartandó nyil
vános árverésen a legtöbbet Ígérőnek el
fognak adatni.

A feltételek Vécsén az uradalmi közp. 
igazgatóságnál megtekinthetők.

@róf (Andrássy <§éza uradalmainak 
2—5 központi igazgatósága tfécsén.

Lajstromozott védjegy 
törvényileg védve

Védjegy.
Tokaj város czimere

TOKAJI COGNAC
liszt a bor hói készilve

Csak akkor valódi, ha e védjegy 
az Ettiquetten, dugón és ólom

kupán látható.

kapható minden na
gyobb üzletben, 

gyógyszertárban, gfcj 

kavéházban és ven- i
déglöben s. a. t. flji^ncoG.v^

A TOKAJI

COGNACGYÁRbol
TOKAJ.

Minőségben fe
lülmúlhatatlan.

roiui
TTOM

niollott kaplmtók

HERCZ ZS1GM0ND
gazdasági gépgyárában

Iv^ISITOLCZiOniT.

8031. SZ, I 893. p.

Felhívás
A s.-a.-újhelyi kir törvényszék által felhi 

vatnak mindazok, a kik a volt homonnai cs. kir 
adóhivatal által a volt Zemplén megyei törvény 
széknek kezelés alá átadott az utóbbitól a kir 
törvényszék áltál átvett és a s.-a.-újhelyi kir. adó 
hivatalnál 1874. évi 339. sz. czikk, a bírói letét 
nyilvántartási napló 9. tétele alatt bevett a kama
tokká1 együtt összesen 84 írt 18 krt tevő letétre, 
melyből
1. Adamcsik János tömegét 32 frt 10 kr.
2. Bujanovics Rudolf tömegét 19 frt 08 kr.
3. Knisch Pál tömegét 7 frt 451/2 kr.
4. Müller Herman tömegét 4 frt 45 kr.
5. Izsépy Tamas tömegét 11 frt 55 kr.
6. Paulovics Vaszily tömegét 1 frt — kr,
és a kamatból az aránylagos rész illeti, jogosult
sággal bírnak, hogy igényeiket a jelen felhívás 
közzétételétől 3 hónap alatt ezen kir. törvényszék 
előtt érvényesítsék, — mert különben a megjelölt 
ö«szeg a m. királyi államkincstár részére fog ki
utaltatni

Kelt S.-A.-Ujhelyben, a kir. törvényszéknek 
1893. évi augusztus hó 8. napján tartott üléséből.

Seyfried József, Kovács Kálmán,
elnök. jegyző.

2554./IC. i. sz. 93 A n.-mihdlyi j. foszolgabirdjtól.

Pályázati hirdetmény.
Zemplén vármegyei nagy-mihályi járásban 

a málezai körorvósi állomás, melyhez Málcza, 
Hegyi, Nagy-Ráska, Kis-Raska, Nézpest, Abara, 
Mark, Petrik, Szelepka, Szalók, Deregnyő, Butka, 
Gatály, Dubroka, Lazony, Berettő Falkus és Ká- 
csánd, összesen : 11,401 lelket számlaló községek 
tartoznak, megüresedvén, annak választás utján 
leendő betöltésére ezennel pályázat nyittatik.

Ezen állomás 500 ft évi fizetés, 250 ft 30 kr. 
fuvar átalány és szabályrendeletileg megállapított 
gyógykezelési járulékokból álló javadalommal van 
egybekötve, a kör székhelyén gyógyszertar is van

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy 
az 1876. évi 14. t.-ez.-ben körülirt minősitvénye- 
ikkel igazoló kérvényeiket, alólirott szolgabiroi 
hivatalhoz f 1893. évi szeptember hó 20. napjáig 

, bezárólag annal inkább adják be, mert később 
' érkező folyamodványok figyelembe vétetni nem 

fognak.
A körorvosi választás f. 1893. évi szeptem

ber 21-én d. e. 10 órakor Málczán, a kör székhe
lyén a róm. kath. iskola helyiségében fog megtar
tatni.

N.-Mihály, 1893 augusztus hó 21.
2—3 Fiizcs*cry Tamás,

főszolgabíró.

Árverési hirdetmény.
Sztropkó mező-városának közbirtokossága 

tulajdonát képező országos- és hetivásár vám /. 
évi okt. hó 2 án d. e. 10 órakor Sztropkón Tomka 
László körjegyző ur lakásán 1894. évi január hó 
i-töl számítandó 3 évre nyilvános árverés utján 
bérbe fog adatni.

A bérleti feltételek ugyanott Tomka László 
urnái bármikor betekinthetők.

Budapest, 1893. augusztus hó 3-án.
Lejtényi György,

3 —6 közhírt, elnök.

7663. SZ. 1893.

Felhívás.
A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék által 

közhírré tétetik, hogy a gróf Forgách Má
ria ellen folyamatban volt csődügyben a 
gróf Forgách Károly javára megállapított 
94 írt 39 kr követelés jelenleg is még mint 
bírói letét kezeltetik.

Felhivatnak mindazok, — gróf Forgách 
Károly, vagy jogutódai, — kik ezen letét
hez jogot tartanak, hogy a jelen felhívás
nak közzétételétől 3 hónap alatt igényeiket 
ezen kir. törvényszék előtt érvényesítsék, 
mert különben a kérdéses letét a m. kir. 
államkincstár javára fog kiutaltatni.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, a kir tvszéknek 
1893. évi aug. hó 8. napján tartott üléséből.

Seyfried József, Kovács Kálmán,
elnök. jegyző.

30,508. szám.
L 93T

Pályázat.
A sátoralja-ujhelyi kir. pénzügyigazgatóság 

területén lévő kir. adóhivatalnál több díjtalan adó
hivatali gyakornoki állomás lévén betöltendő, 
felhivatnak mindazok, a kik ezen állomások egyi
két elnyerni óhajtják, hogy a középtanoda bevég
zését igazoló érettségi bizonyítványukat eddigi 
alkalmaztatásukat, hadkötelezettségi viszonyukat, 
erkölcsi magaviseletüket és végre egészségi álla
potukat igazoló okmányokkal felszerelt és saját
kezűig irt kérvényüket az állami szolgálatban 
állók rendes szolgálati utón, mások pedig az ille
tékes főispán útján jelen hirdetmény közzétételétől 
számítva 14 nap alatt ezen kir. pénzügyigazgató- 
ságnál nyújtsák be.

M. kir. pénzügyigazgatóság.
S.-A -Ujhely 1893. évi augusztus 8-án.

Becske,
kir. pénzügyigazgató.
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MALÁRTSIK GYÖRGY
fiiszer-, csemege- és gyarmatáru kereskedése

alapittatott 1864-ik évben
SÁTORA íJTA-UJHKIaYBEX.

A meg eddig folü múlhatatlan valódi

^ patkány-pogácsa
azon rendkívüli pusztító-xzer, amely rohamosan kiirt patkányt, egeret 
és v&kandokot anélkül, hogy más házi állatoknak kárt okozna.

Ezen patkány pusztító szer, 
sem Phosphort sem Strychnint, 
sem Arsenikumot vagy más 
méregként ható szert nem 
tartalmaz, tehat háziállatok 
nak teljesen ártalmatlan.

Egy nagy csomag ára használati utasítással 30 kr. = 60 fillér, 
Egy kis csomag ára » » 15 kr. = 30 fillér.

Viszont elárusítók megfelelő kedvezményben részesülnek.
Próba rendelmények. melyek 4 kis- vagy 2 nagy csomagból 

állanak legczélszerübben 80 kr, előre beküldése mellett ajánlott 
levélben portómentesen eszközöltetnek. Minden nagyobb rendel- 
mény, mely legalább 50 csomagot meghalad, egész Magyarorszag 
területére bérmentve szál 1 ittatik.

Ezen patkány-pogácsa valódi és mindig friss minőségben 
kapható Magyarország minden nagyobb fűszer- és vegyes keres
kedéseben, valamint a készítőnél:

Malártsik György,
fiiszar, csemege- és gyarmatáru kereskedésében

t— S.-A.-Ujhelytt (Főtér.)

A zemplén-szinnai uradalom részéröl következő bér
épületek fognak bérbe adatni 1894-ik évi január 1-tŐI
kezdve 3 egymás-utáni évre :

1. Szinnai volt nagy korcsma-épület a hozzáta. tozó
istálló, állas, kert, föld és rétekkel.

2. Szinnai volt kis korcsma-épület a hozzátartozó 
istálló, pajta, kert, föld és rétekkel.

3. Józsefvölgyi volt korcsma-épület a hozzátartozó
istálló, kert, föld és rétekkel.

4. Cz.-Bélái volt korcsma-épület a hozzátartozó
istálló, föld, rét és legelővel.

5. Pcsolinai volt korcsma-épület a hozzátartozó
istállóval.

6. Sztarinai volt korcsma-épület.
írásbeli ajánlatok elfogadtatnak az urad. sztartóság 

által szept 30-ig. Ugyanott a feltételek is megtudhatók. 
Z.-Szinna 1893. aug. 18.

-3 A számtartóság.
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Díszoklevél Kiváló

A már évek óta fennálló

Első zeitaiyei lőni Mtorarnot
Sátoralja-Ujhelytt, a főtéren

ajánlja a magas uraságoknak és a n. é. közönségnek, akik bútort 
vásárolni szándékoznák és jutányos árak mellett lelkiismeretes ki
szolgáltatásban akarnak részesülni, 5 teremben nagyszerűen beren
dezett

bútorgyári telepet
meglátogatni és a legcsekélyebb vásárlásnál ís meggyőződést sze
rezni, hogy minden versenyt fölülmúló olcso árak mellett szilárd 
gyártmányt korszerű, ízléses kivitelben csakis

Sátoralja-Ujhelyben ilynemű egyedül létező
BÜTORTERMEIMBEN
szerezhetik be. Elsőrendű szakiparosaim közreműködéseivel azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy nálam mindennemű kitűnő asz
talos- és kárpitos-bútorok valamint fantasie- és dísz-bútor s leg
elegánsabban teljesen felszerelt urasági szalon-, boudoir , ebédlő- és 
fogadótermek részére a most divatozó fanemekben és a legújabb 
alakban; nemkülönben szalongarniturák különféle szövetekkel, 
díszesen kárpitozva, meglepő választékban és oly külömbözö 
jutányos árak mellett készletben találhatók, hogy bevásárlását 
mindenki igényeinek megfelelően teljes megelégedésére a legolcsóbb 
gyári árban szerezheti be.

Továbbá van szerencsém a nagyérdemű közönségnek b. 
tudomásara hozni, hogy bútort vásárolni szándékozok kényelmére 
bolthelyiségein emeletén is f. év január hó i-től

DgT1 bútor-minta-termeket
iendeztem be, hol ugyanis ebédlő- és háló-szobák valamint sza
lonok készen és felállítva a csak gondolható legszebb kivitelben 
láthatók.

Számos látogatást és pártfogást kérve maradtam 

kiváló tisztelettel

Tokaji BorWeli Társasai.
TOKAJ

ajánlja
Tokaji Csemege és 

Gyógyborait, valamint 
azok tiszta párlatait, a
magy. kir. vinczelérdé

érdemekért bCM kÓSZÜlt

Tokaj-Hegyaljai Cognacot.
Kapható minden csemegeüzletben.

Árjegyzék és bérmentelen minták ingyen szolgál
tatnak. Megrendelések a fenti világosan kiírandó czimhez 
ntézendők.

uz arany éremhez

Elő-vig'37-á,za,t a,

ZACHERLIN
rovarpor vásárlásánál.

I JL tly

/Ili

./

7—
Wilhelm Henrik.

KEIL ALAJOS-féle

PADLOZAT-FENYMAZ
4-8(O-lasvir)

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló sz.ámára, 1 nagy palack ára I írt
35 kr., 1 kis palack ára 68 kr.

VIASZK-KENÖCS
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer kemény padló számára, 1 kö

csög ara 60 kr., mindenkor kapható :

BEHYNA TESTVÉREKNÉL, S.-A.-UJHELY,

Vevő Miért nyújt nekem
nyitott rovarport i . . . Én Zacherlint 
kértem és ez tudvalevőleg csak üve
gekben létezik ! Nyitott rovarport nem 
fogadok el, mert az csupán roszaka- 

ratu visszaélés, a mit a jó hirnevü ZACHERLIN leple alatt levelekben, 
holmi kürtülések által és skatulyákban szétküldött rovarporokkal űznek. 
Adja nekem vagy a lepecsételt és »Zacherl< névvel ellátott üveget vagy 
a pénzemet vissza. Félrevezetni nem hagyom magam !«
Az üvegcsék árai: 12 kr., 39 kr., 50 kr. és 1 ft. — Az ugyneveze;

íZacherlin-takarék* gépecske ára 30 kr.
ti—12 A valódi Zacherlin kapható:
S„-a.-Ujhe>ben : Kincsessy Péter, Cs.

Buday Ákos, Éliásy Imre, Bárizy Béla,
Behyna test., Griinbaum M., Nagy 
Béla Lajos, Klein Henrik, Klein Bélr.,
Malártsik György, Szentgyörgyi Vilra.

Abanj-Szántó: Blau Herman. Sóváry
Kálmán.

Homonnán: Pápay Pál, Klein Dávid,
Pólányi Dezső, Szekerák Ambrus.

Mándok : Reichard H.

N.-Mihályban: Glück Mór, Tolvay Imre, 
Mezner Vilm >s.

Sárospatakon : Pavletits György s Palcsó 
Lászlónál.

Szerencsen: Rochlitz Dezsőnél.
Táll va : Sichermann Jakab és fiánál. 
Tokajon : Frisch Vilmos, Helm Samu, 

Morgenstern Izidor, Olay Lajos, Zákó 
Soma.

Varannón : Cseri Herman, Gaál Sándor.

S.a.-Ujhely, nyomatott a >Zemplén< gyorssjatóján.
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